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Tazrawt-a, tettekki ɣer taɣult n tesnilesmettit, tussna-a tzerrew assaɣen yellan gar 

tutlayt, imsiwal-is d tmetti. Ilmend n Daniel Moor: “Deffir n yal tutlayt llant tagruma n 

tgensas» 1
, ad nefhem seg tbadut-a, ulac tutlayt ur nesɛi tigensas.Tigensas-a d timuɣliwin n 

yimdanen ɣef tutlayin ssemrasen tid yellan deg tmetti-nsen d tutlayin-nniḍen. 

Timuɣliwin n yimdanen zzerrirent ɣef usemres n tutlayin,d ayen yerran lwelha n  

E.Durkheim (1898 ), ad yexdem tazrawt ɣef tmiḍrant-a n tgensas tisnilsanin deg udlis-is “ 

Tigensas tinemdanin “ 2
 d  “ tgensas timegra “

3
 . Deg udlis - a, yexdem ɣef yisɣanen

4
 d 

umyi
5
; yessemgired gar tigensas timegra i sɛd tgensas tinemdanin, ɣur-s imsiren inmettiyen 

ttasen-d nnig imsiren inemdanen. D netta i d amezwaru yessutren ad tettwazrew tnekti-a s 

wudem ussnan 
6
. 

Syin akkin, tanakti n tgensas tettwassemras deg waṭas n tussniwin: tussniwin n 

umeslay, tasenmettit, tasnimant, tasnamda, atg. Tanakti n tgensas tekcem ula ɣer taɣult n 

tesnilest d tesnalmudt n tutlayin.  

Calvet yettwali tigensas d: “D amek ttwalin yimsiwal umrisen d wamek i d-ttilin ɣer 

yimsiwal-nniḍen d umsiren -nniḍen, d wamek ttwalin tutlayt-nsen sdat n tutlayin-nniḍen,
7
. 

 Deg wayen yerzan tamurt n Lezzayer, tagnit -is tasnilesmettit d tanekrust, yerna 

teččur d uguren. Nettaf deg-s assemres n waṭas n tutlayin, assemres-a yemgarad seg tutlayt 

ɣer tayeḍ, yal yiwet ilmend n tegnit -is, ad d-nebder: 

- Taɛrabt taklasikit neɣ taseklant: d tutlayt n Leqran, d tmedyezt, d taɛrabt 

yettwarun tesɛa aẓayar n tutlayt taɣelnawt tunṣibt. Ssemrasen-tt deg taɣulin tamsalɣatin 

                                                           
1 Hadouche Nassima; L’impact des représentations du français sur le processus d’enseignement-apprentissage de FLE (cas des apprenants 

de 3éme année secondaire lycée Driss Omar à El –Kantara, Biskra), mémoire de magistère S /d Boumerzouk Chafika, Université de Biskra, 
2014-2015 .Daniel Moor : [Il y a derrière chaque langue un ensemble de représentation explicite ou non] .sbt8. 
2 Représentation individuelle = tigensas tinemdanin, Mahrazi, M. Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA, 2013.p60. 
3 Représentation collectif = tigensas timegra, idem, sbt 160 
4 Religion =Isɣanen, Habib  Allah Mensouri, Amawal n tmaziɣt tatrart, ed, HCA, 2004, sbt 108. 
5 Mythe= amyi-umyi, idem, sbt 86.        
6 Hadouche Nassima ; L’impact des représentations du français sur le processus d’enseignement-apprentisage de FLE (cas des apprenants 

de 3éme année secondaire lycée Driss Omar à El –Kantara, Biskra), mémoire de magistère S /d Boumerzouk Chafika, Université de Biskra, 

2014-2015 .sbt 14. [Le concept de représentation est apparu avec le sociologue E.DURKHEIM, qu’il appelait représentations collective à 
travers l’étude des religions et des mythes. IL fut le 1er qui a proposé d’étudier ce concept de manière scientiphique.il distinguait les 

représentations collectives des représentations individuelles. pour lui les faits sociaux se place au dessus des faits et des consciences 

individuelle]. 
7J. L. CALVET ; 1999. Pour une écologie des langues du monde, PLON, France, sbt .158. [Les représentations c’est  la façon dont les 

locuteurs pensent les pratiques, comment ils se situent par rapport aux autres locuteurs, et aux autres pratiques comment ils situent leurs 

langues par rapport aux autres langues].  



Tazwert tamatut 
 

9 
 

 ( iɣerbazen , tadbelt … ) ; 

-Taɛrabt tantalant: d tutlayt yettwassemrasen deg uḥric ameqqran n tmurt. Ur tesɛi 

ara aẓayer deg tmurt -nneɣ, ssemrassen- tt yemsiwal deg tegnatin n teywalt; 

-Tutlayt tafransist: d tutlayt taberranit tamezwarut n Lezzayer, tkecm-d ɣef ufus n 

temharsa tafransist deg useggas n 1830. Tettwassemras deg waṭas n taɣulin yellan deg tmurt 

(tadbelt, almud, tusniwin tusnanin ...); 

-Tamaziɣt: d tutlayt tanaṣlit n ugdud n Tefriqt n Ugafa, deg tmurt n Lezzayer nettaf 

deg-s aṭas n tentaliwin (taqbaylit, tacawit, tamacaɣt, tamahaɣt). Tamaziɣt tesɛa aẓayar n 

tutlayt taɣelnawt deg tmurt n Lezzayer seg useggas n 2002, tuɣal d tunṣibt deg useggasn 

2016; sselmaden-tt kan deg temnaḍin timaziɣin n tmurt. 

Yal tutlayt seg tutlayin-a tesɛa tigensas tisnilsanin , d ayen i d -aɣ -yeǧǧan ad nexdem 

tazrawt ɣef tgensas tisnilsanin , s usentel i d - aɣ  d -ssumer  massa Rabdi, K.«Tigensas 

tisnilsanin n yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n tmaziɣt s tmziɣt deg tseddawit n  

Tubiret ». 

  Iswi-nneɣ ad d-nessken kra seg wuguren yellan deg wannar n uselmed n tmaziɣt 

deg tseddawit n Tubiret. Ahat ad d-naf tifrat i kra n wuguren-a. Annect-a ad yili s tegzi n 

tgensas n yinelmaden d yiselmaden yellan deg ugezdu n tutlayt d yidles n tmaziɣt, deg 

tseddawit n Tubiret. Ihi asteqsi agejdan, ad yili d wa: 

- Acu –tent tgensas n yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret? 

Syin akkin ad d-frurin yisteqsiyen-a: 

- Anti d tutlayt isuɛden inelmaden deg ulumd n tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret.  

- Anti d tutlayt isuɛden iselmaden deg uselmed -nsen? 

- Acu n wuguren i d-ttemlilen yinelmaden deg ulmud n tmaziɣt s tmaziɣt deg tseddawit 

n Tubiret? 

- Acu n wuguren i d-ttemlilen yiselmaden deg uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret? 
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Turdiwin  

Iwakken ad d-nerr ɣef yisteqsiyen-a ad neɛreḍ ad d-nefk turdiwin -a: 

-Deg wayen yerzan anta tutlayt isuɛden inelmaden deg ulmud n tmaziɣt deg 

tseddawit yezmer lḥal d Tamaziɣt; 

-Ula d iselmaden, ahat llan wid ara d-ibedren Tafransist, imi tuget n tezrawin yellan s 

tefransist i llant; 

-Uguren yerzan aselmed n Tmaziɣt s Tmaziɣt s umta, zemren ad ilin d lixṣaṣ n 

yidlisen d tezrawin yuran s Tmaziɣt, lixṣaṣ n yiselmaden iselmaden s Tmaziɣt,  uguren n 

tsuqilt, atg . 

Tarrayat n umahil  

Tigensas tisnilsanin n yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret, tazrawt-a tettekki ɣer taɣult n tesnelmettit, am wakken neḥṣa yal anadi 

ussnan yeḥwaǧ anadi deg wannar ama d idlisen, d tizrawin, imagraden, atg. Annect-a yettili 

deg uḥric aẓrayan, aḥric –a nebḍa-t ɣef sin n yixfawen:  

Ixef amezwaru yerza tagnit tasnilesmettit n Lezzayer; imi tazrawt –nneɣ ad                    

tt- nexdem deg tmurt n Lezzayer, yerna terza tutlayt n tmaziɣt. Ihi yessefk fell-aneɣ ad                  

d-nebder tagnit -a d tutlayin yettwassemrasen deg-s (Taɛrabt tamazdayt, Taɛrabt tantalant, 

Tamaziɣt, tafransist). War ma nettu tasertit n useɛreb, imi tezzerir ɣef ussemres n tutlayin deg 

tmurt. 

Syin akkin, ad nɛeddi ad d -nawi awal ɣef tmiḍranin ara neḥwiǧ deg tezrawt-a. Imi 

tazrawt -nneɣ terza tigensas, ihi yessefk fell-aneɣ ad nawi isallen fell-as (tabadut-is tizrawin 

yettwaxedmen fell-as, tisekkiwin -is, atg). Syin akin, ad nebder kra n tmidṛanin 

tisnilesmettiyin am tesnitlayt d temyiftlayt, tasertit tamutlayt d useggem. Imi akk           

timiḍranin -a sɛant assaɣ d ameqran d tutlayt n tmaziɣt. Mi ara nekfu seg uḥric aẓrayan, ad 

nɛeddi ɣer uḥric n tesnarrayt. 

Deg uḥric -a n tesnarrayt, ad d-nebder akk allalen d tarrayin ara neḍfer iwakken ad 

nexdem tazrawt-a. Deg tazwara ad d-nemmesli ɣef wannar ideg ad nexdem tasastant, annect-a 

ad yili deg ugezdu n Tutlayt d Yidles n Tmaziɣt, yellan deg tseddawit n Tubiret. Syin akin, ad               

d-nebder anwi d imsulɣa n tsastant, ad nernu ad nebder tarrayin ara neḍfer deg tsastant -a. 
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Aṭas n tarrayin yettwasdecen deg wannar n tesnilesmettid akked tezrawin n tgensas, 

maca, nekkni iwakken ad naweḍ ad nẓer tigensas n yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n 

Tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret, nefren ad neḍfer snat n tarrayin, asastan d udiweni. 

Tarrayin-a sɛant azal d ameqran deg tsastant yerzan taɣult n tesnilestmettit. 

 Ɛlaḥsab Erik Savares: « Asastan d tarrayt n ujmaɛ n yissalen, d agraw n yisteqsiyen 

yettwarun s tarrayt iqeɛden, isteqsiyen-a ad ttwaferqen ɣef yimsulɣa, (…).Imsulɣa ad d-rren 

ɣef yisteqsiyen –a ad fken tiktiwin-nsen d tmuɣliwin-nsen »
1
. 

Asastan d allal n leqdic deg tsestant, d ttawil s wayes nezmer ad nẓer isallen ɣef 

tezrawt -nneɣ, amsulɣu yesɛa akud d tlelli ilaqen akken ad yerr ɣef yisteqsiyen. Isteqsiyen-a 

rzan timuɣliwin d tgensas n yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt.   

Ma yella d adiweni: 

Ɛlaḥsab Erik SAVARESE: « Adiweni d tarrayt n ujmaɛ n yissalen imawiyen, d 

tadyant n teywalt yettilin  deg tegnatin n temyinawt tinmettit gar umsastan d umsulɣu ».
2
 

Adiwni d tameslayt neɣ d tagruma n wawalen yellan gar umsestan d umsulɣu, 

iwakken ad d -yejmeɛ umsestan isallen ɣef usentel n tsestant ad imud isteqsiyen s yimi kan 

amsulɣu ad as -d-yerr. 

Imi i d-nebder tarrayin n unadi, tura ad nɛeddi ɣer tarrayin n teṣleḍt, aṭas n tarrayin n 

teṣleḍt i sexdamen yimnadiyen deg tezrawin n tgensas tisnilsasin, nefren ad nexdem taṣleḍt 

tasmektant d teṣleḍt taɣarant. 

Mi nekfa seg uḥric aẓrayan d uḥric n tesnarrayt ad nɛeddi ɣer uḥric n teṣleḍt , am 

waken id nebder deg uḥric-a ad neḍfer snat n tarrayin taṣleḍt tasmektant d tɣarant , meɛna deg 

tazwara ilaq ad t-nebḍu ɣef sin n yixfawen , ixef n teṣleḍt n yinefkan n yinelmaden d yixef n 

teṣleḍt n yinefkan n yiselmaden, syin akkin ad nebder igemmaḍ i ɣer neṣṣaweḍ. 

Yal anadi ussnan yeḥwaǧ tagrayt , tazrawt -nneɣ am tezrawin-nniḍen ula d nettat 

teḥwaǧ tagrayt , deg-s ad nesmeli ɣef tezrawt-nneɣ , tamukrist d turdiwin , ad nebder 

igemmaḍ iɣer neṣṣaweḍ . 

 

                                                           
1 SAVARES Erik, 2006. « Méthodes des sciences sociales », Ed ellipses. sbt.37. [Le questionnaire est une technique d’élaboration et de 

collecte de données .Il prend la forme d’une série de questions   rédigées et préétablies, et posées de façon standardisée à un échantillon 
d’individus (….) pour expliquer leurs pratiques, conduites ou opinions]. 
2 SAVARES Erik ; 2006. « Méthodes des sciences sociales », Ed ellipses .Paris .sbt 11. [L’entretien est une technique de collecte 

d’information orale, un événement de parole qui se produit dans une situation d’interaction sociale entre un enquêteur et un enquêté]. 
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Aḥric n tesnarrayt yesɛa azal d ameqqran, imi d lsas  n unadi ussnan . Deg yixef-a ad 

d -nsegzi kra n tmiḍranin yerzan tasnarayt. Deg tazwara ad d-nebder adeg n tsastant, adeg-a 

ad yili deg tseddawit n Akli Muḥend Ulḥaǧ, yellan deg waɣir n tubiret. 

Syin akkin ad d-nebder amud i nesɛa, amud n tsastant-a deg-s 300 n yisastanen n 

yinelmaden, deg-s 16 n yisteqsiyen . D 10 n yisastanen n yiselmaden,deg-s 24 n yisteqsiyen. 

Deg tsastant-a , snat n tarrayin n unadi ara neḍfer ; assastan d udiwenni ,asastan ad    

t-nexdem i yiselmaden d yinelmaden , ma yella d adiwenni ad –nexdem kan i yinelmaden . 

Dɣa ad nɛeddi ad nexdem taṣleḍt i yisastanen-a d udiwenni , deg teṣleḍt ad neḍfer snat n 

tarrayin;  tamezwarut d tarrayt tasmaktant ,  tis snat d tarrayt taɣarant. ɣer tagara ad d-nebder 

ugguren n tezrawt-a. 
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1- Tasastant  

Ɣur Fortin: « Tasastant d yal tarmudt deg unadi ussnan, tettawi-d ɣef tinefkiwin n 

yimsulɣa yellan, iwakken ad nẓer adduden, tiktiwin, timuɣliwin d tillay
1
 n yimsulɣa –a »

2
. 

Ɛlaḥsab tabadut-a n Fortin, tasastant ihi, d yal anadi i d-yettilin deg wannar 

Nsexdam-itt iwakken ad d-nẓer issalen ɣef usentel n unadi, isallen-a nettawi-ten-id ɣur 

yimdanen n wannar i deg nexdem tasastant-a. 

2- Afran n wadeg n tezrawt  

Tazrawt-a nefren ad tt- nexdem deg yiwet seg temnaḍin n Leqbayel, yellan deg tmurt 

n Lezzayer .Tamnaḍt-a tezga-d deg ugafa-asamar n tmurt, tebɛed ɣef waɣir n Lezzayer s 

119km, d yiduran n Ǧerǧer s 525 n lmitrat. 

Deg temnaḍt n Tubiret, nefren taseddawit n Akli Muḥend Ulḥaǧ, yellan deg 

temdint.Taseddawit-a teldi tiwura-is i tikelt tamezwarut deg useggas n 2005. Kraḍ n 

yiseggasen deffir ldin deg –s agezdu –nniḍen, d Agezdu n Tutlayt d Yidles n Tmaziɣt. 

Agezdu-a d amaynut d ayen id –aɣ yeǧǧan ad tnefren i waken ad nexdem deg-s tazrawt s 

usentel “ Tigensas tisnilsanin n yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret ». 

Deg ugezdu-a ad nexdem asastan d udiwenni, asastan ad –ten nefreq ɣef yimsulɣa i 

nefren , ma d adiwenni d asemmed  i usastan. Adiwenni-a ad yili deg yiwet seg tzeqqatin n 

ugezdu i waken ad nezmer ad d-nessekles ayen i d-qqaren , alallen ara nessemres d aselkim 

akked uburtable. 

3-Asissen n wamud 

Imi tazrawt -nneɣ terza tigensas tisnilsanin n yinemaden d yiselmaden, ihi, yessefk 

fell-aneɣ ad nexdem sin isastanen, win n yinelmaden iman-is d wid iselmaden iman-is. 

Asatan n yinelmaden llan deg-s azal n 16 n yisteqsiyen, llan daɣen 24 n yisteqsiyen 

deg usastan n yiselmaden. Isteqsiyen-a mgaraden, nettaf deg-s akk tiṣekiwin n yisteqsiyen i   

d -nebder; isteqsiyen ireglen, isteqsiyen yeldin, d isteqsiyen azgen reglen. Isteqsiyen -a 

nezmer ad ten -nebḍu ɣer kraḍ n taggayin. 

                                                           
1 Comportements=Tillay. Mahrazi, M. Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA, 2013.Sb t31. 
2 Mounir M. Touré .2009. «Introduction à la méthodologie de la recherche» .Ed .L’Harmattan. Paris. Sbt 78. Comme le souligne Fortin 

(1996). [L’enquête est toute activité de recherche au cours de laquelle des données sont recueillies, auprès d’une population ou de portion 

de celle-ci, afin d’examiner les attitudes, opinion, croyance ou comportements de cette population]. 
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3-1-Isteqsiyen n yinelmaden 

3-1-1-Taggayt tamezwarut  

Seg usteqsi amezwaru (1) ar usteqsi wis semmus (5) ,d isteqsiyen yerzan tamekzit 

tinmettit n yimsulɣa ( tawsit , leɛmer, aswir , acu n ugerdas sɛan d wanda ttidiren). 

3-1-2-Taggayt tis snat  

Tbeddu seg usteqsi wis sdis(6) ar usteqsi wis mraw d yiwen  (11), d isteqsiyen ɣef 

tutlayin yettwasemrasen  d tmekzit tamutlayt n yimsulɣa.  

6-Anti d tutlayin yellan deg Lezzayer? 

7-Anta i d tantala –nwen tayemmat ? 

8-D acu n tentala  tessemrasem deg uxxam ? 

9-D acu n tutlayt  tessemrasem deg berra  ( gar yimdukal-nwen , taseddawit ) ? 

10-D acu teɣɣarem s Tutlayt n tmaziɣt? 

11-D acu tettarum s tmaziɣt? 

3-1-3-Taggayt tis kraḍ 

Isteqsiyen-a rzan tigensas d tmuɣliwin n yinelmaden  n tmaziɣt ɣef tutlayt n tmaziɣt. 

12- D kunwi yebɣan ad teɣrem tamaziɣt? 

13-Amek tettwalim aselmed n tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret ? 

14-Anta tutlayt  iken yettɛawanen deg ulmud n tmaziɣt? 

15-Deg wanda  tettemlilem uguren mi ara tlemdem s tutlayt n tmaziɣt neɣ s tefransist ? 

16-Amek  nezmer ad nesnerni aselmed n tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret 
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3-2-Isteqsiyen n yiselmaden  

2-1-Taggayt tamezwarut  

Seg usteqsi amezwaru (1) ar ustaqsi wis tẓa (9), d isteqsiyen yerzan tamekzit 

tinmettit n yimsulɣa (tawsit, igerdasen sɛan, igerdasen ttheggin, ulmuden selmaden, anda 

lemden tamaziɣt, acḥal n tirmit sɛan deg uselmed n tmaziɣt). 

2-2-Taggayt tis snat  

Beddun seg usteqsi wis mraw (10) ar usteqsi wis mrawd semmus  (15), d isteqsiyen 

ɣef tutlayin yettwasemrasen  d tmekzit tamutlayt n yimsulɣa. 

10- Anti tutlayin yettwasemrasen deg tmurt n Lezzayer? 

11- Anta i d tantala –nwen tayemmat? 

12-Anti tutlayin d tentaliwin tessemrasem deg uxxam? 

13-Anti tutlayin d tentaliwin tessemrasem deg berra ( gar yimdukal-nwen, deg tseddawit, 

tadbelt, atg )? 

14-D acu teɣɣarem s tmaziɣt? 

15-D acu tettarum s tmaziɣt? 

16-Tettemlilim uguren deg tira n yifuras-nwen( yidlisen-nwen , yimagraden-nwen, atg) ? Ma 

llan d acu-ten ? 

2-3-Taggayt tis kraḍ 

Isteqsiyen-a rzan tigensas d tmuɣliwin n yiselmaden n tmaziɣt ɣef tutlayt n tmaziɣt. 

17-Anta tutlayt s wacu tesselmadem? Ayɣer? 

18-Deg wanda tettemlilem uguren mi ara teslemdem s tutlayt n tmaziɣt neɣ s tefransist? D acu 

–ten wuguren-a? 

19-Tettemlilem-d uguren deg usegzi n tmiḍranin yettwarun s tefransist (ulac-iten deg 

tmaziɣt)? 

20-Amek i d –tettafem tifrat i wugur-a n tmiḍranin? 
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21-Amek  nezmer ad nesnerni aselmed n tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret? 

4-Tarrayin n unadi  

Aṭas n tarrayin n unadi yettwassmersen deg tezrawin n tgensas d wadduden, maca 

nekkni nefren ad nexdem asatan i wakken ad nẓer tigensas tisnilsanin n yimsulɣa -nneɣ, 

akked d udiwenni  azgen usrid . Ihi, ad nɛeddi ad d-nessegzi acu-tent tarrayin-a. 

4-1-Asastan  

Ɛlaḥsab Erik Savares: « Asastan d tarrayt n ujmaɛ n yisallen, d agraw n yisteqsiyen 

yettwarun s tarrayt iqeɛden, isteqsiyen-a ad twaferqen ɣef yimsulɣa, (…).Imsulɣa ad d-rren 

ɣef  yisteqsiyen –a ad d-fken tiktiwin-nsen d  tmuɣliwin-nsen ».
1
 

Ɣur Jean Claud Abric: “Asastan d tarrayt yettwassemrasen aṭas deg tezrawin n 

tgensas (…), imi assatan yessekcam timeẓriwin tismektanin deg tmeẓriwin tinmettiyin “
2
 

Asastan d allal n leqdic deg tsestant, d tawil s wayes nezmer ad nẓer isallen ɣef 

wayen yellan deg tmetti.  

4-1-1-Tisekkiwin n yisteqsiyen  

Deg usastan nettaf kraḍ n tṣekkiwin n yisteqsiyen : isteqsiyen yeldin , isteqsiyen 

iregleb d yisteqsiyen azgen reglen. 

4-1-1-1-Isteqsiyen iɣelqen  

Ilmend n Rodolphe GHIGLIONE: « Tiririt ɣef tsekka-a n yisteqsiyen d ayen isehlen, imi 

amsulɣu ad d –yerr ɣef yisteqsiyen –a s ih neɣ ala ».
3
 

Amsulɣu deg yisteqsiyen –a, yezmer ad d –yerr ɣef yisteqsiyen yellan s “ ih “ neɣ “ 

ala “ .Ad d -nmud amedya : 

- D kunwi i yebɣan ad teɣrem tamaziɣt? 

- Tiririt ɣef usteqsi –a ad tili s: ih neɣ ala. 

                                                           
1 SAVARES Erik, 2006. « Méthodes des sciences sociales », Ed, ellipses .P.37. [ Le questionnaire est une technique d’élaboration et de 

collecte de données .Il prend la forme d’une série de questions   rédigées et préétablies , et posées de façon standardisée à un échantillon 
d’individus (….)pour expliquer leurs pratiques ,conduites ou opinions ]. 
2 Jean Claud Abric, 1994.Pratique sociale et représentation .PUF .Paris .p62. [Le questionnaire reste à l’heur actuelle la technique la plus 

utilisée dans l’étude de représentation (…),le questionnaire permet d’introduire les aspects quantitatifs fondamentaux dans les aspectes 
sociales]. 
3 Ghiglion R et B, MATALON, les enquêtes sociologiques, Théorie et Pratique Armand Colin, Col «U», Paris, 1978.  . [Ce sont les 

questions les plus simples .La repense sur ces question, oui ou non . ]. 
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4-1-1-2-Isteqsiyen yeldin 

Ɛlaḥsab n Rodolphe GHIGLIONE: «Amsulɣu  ad d-yerr  ɣef  yisteqsiyen akken i d -

as- yeɛǧeb ; yezmer ad d-imudud tiktiwin d tmuɣliwin-is, yezmer ad yessemres awalen i d- as 

iɛejben » .
1
 

Ihi, amsulɣu deg tsekka n yisteqsiyen-a yesɛa tilelli deg tirirt-is, yezmer ad d-yefk 

tiktiwin yebɣa .Amedya ɣef usteqsi-a: 

- Acu n wugguren i d-ttemlilem deg ulmud -nwen? 

4-1-1-3- Isteqsiyen azgen –ɣelqen  

Ilmend n Rodolphe GHIGLIONE: « Imsulɣa yessefk fell-asen, ad d-fernen yiwet neɣ 

ugar seg tririn i d-yettmudu umsastan, syin akkin ad d- yessegzi tiririt-is 
2
.Amedya ɣef 

yisteqsiyen-a: 

-Anta tutlayt  iken - yettɛawanen deg ulmud n tmaziɣt ? 

- Tamaziɣt 

- Tafransist 

- Tayeḍ ( anta ) 

 Segzit-d: 

4-3-Adiwenni 

Ɛlaḥsab Erik SAVARESE: « Adiwenni d tarrayt n ujmaɛ n yisallen imawiyen, d 

tadyant n teywalt yettilin deg tegnatin n temyinawt tinmettit gar umsastan d umsulɣu ».
3
 

Adiwenni d tameslayt yellan gar umsestan d umsulɣu, iwakken ad d -yejmeɛ 

umsastan isallen ɣef usentel n tsestant, ad d- imud isteqsiyen s yimi kan amsulɣu ad as- d-yerr 

ɣef yisteqsiyen ula d netta s yimi. Llant kraḍ n tsekkiwin n udiwenni: adiwenni usrid, 

adiwenni arusrid, adiwenni azgen usrid. 

 

                                                           
1 Ghiglion R et B, MATALON, les enquêtes sociologiques, Théorie et Pratique Armand Colin, Col «U», Paris, 1978. [L’interviewé répond 

comme  il le désire, ce qu’il dit est en général, intégralement enregistré  par l’enquêteur]. 
2Idem, sbt 17. [Les personnes interrogées doivent choisir une ou plusieurs réponses formulées à l’avance par le rédacteur du   
questionnaire]. 
3 SAVARES Erik ; 2006. « Méthodes des sciences sociales », éd ellipses .Paris .p11. [L’entretien est une technique de collecte 

d’informations orales, un événement de parole qui se produit dans une situation d’interaction sociale entre un enquêteur et un enquêté]. 
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4-3-1-Tisekkiwin n udiwenni  

Llant kraḍ n tsekkiwin n udiwenni; adiwenni usrid, adiwenni azgen usrid, d udiwenni 

arusrid. 

4-3-1-1-Adiwenni usrid  

Ɣur  Rodolphe GHIGLIONE : « Adiwenni usrid  d tagruma n yisteqsiyen yeldin, 

ttwasmezdint ,  tiririn ɣef yisteqsiyen –a ad ilint d  timectaḥ yerna  ttwafhament »
1
 . 

       Ihi, ilmend n tbadut-a, isteqsiyen n udiwenni usrid, ad ilin ldin ttwafhamen, 

akken amsulɣu ad ten –yefhem ad d-yerr fell-asen akken iwata .                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

4-3-1-2-Adiwenni azgen –usrid  

 Deg udiwenni -a amsulɣu ad d-yerr s tlelli ɣef  yisteqsiyen i d-yettak umsastan, yella 

umcabi gar udiwenni azgen-usrid d udiwenni arusrid, ayen yeǧǧan Rodolphe GHIGLIONE ad 

yessemgired gar-asen . 

Rodolphe GHIGLIONE yenna-d ɣef tegnit-a: « nezmer ad nsegzi amgired yellan gar 

udiwenni arusrid d udiwenni azgen-usrid, deg udiwenni arusrid amsastan ad d-yefk kan 

isteqsiyen ad yeǧǧ amsulɣu ad d-yerr fell-asen, ma d adiwenni azgen -usrid amsastan ad 

iwelleh amsulɣu syin akkin , ad t-yeǧǧ ad d - yerr ɣef yisteqsiyen yellan, amsastan yezmer ad 

d-iger iman-is kan ma yella acu yettu umsulɣu » .
2
 

4-3-1-3-Adiwenni arusrid  

Ilmend n Rodolphe GHIGLIONE: “Amsulɣu deg udiwenni-a, yesɛa tilelli ad d -yerr 

ɣef yisteqsiyen akken id –as-yeɛǧeb, ad yessemres awalen i d-as iɛeǧben, amsastan ad d-imud 

kan isteqsiyen –is ur yezmir ara ad iwelleh amsulɣu »
3
. 

4-4-Adiwenni -nneɣ  

Deg tsestant -a, nextar ad nexdem adiwenni usrid. Deg tazwara, nemmesla-d ɣef 

usentel n tezrawt -nneɣ, nsefehm-d i yimsulɣa tasastant -nneɣ d yiswan s anda i nebɣa ad 

naweḍ. 

                                                           
1 Rodolphe GHIGLIONE et B, MATALON, les enquêtes sociologiques, Théorie et Pratique Armand Colin, Col «U», sbt17. 
Paris, 1978. «L’entretien  directif est un ensemble de question ouvertes, les réponses sur ces questions doivent être courtes et précises ».  
2Idem, sbt. 17. 
3 Idem, sbt.17. 
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 Adiwenni nxeddem-it deg yiwet  seg tzeqqatin n ugezdu,  deg yaggur n Yunyu i 

yinelmaden n ugezdu. Nextar tazeqqa yeṭṭurfen ur tesɛi ara lḥes, iwakken ur ttqeliqen ara  

yemsulɣa -a, akud n udiwenni n yal anelmad ad yili azal n 15 n dqayeq . Alallen i nsemres d 

aselkim d uburtabl iwakken ad d –nessekles isallen n yimsulɣa.  

5-Imsulɣa 

Imsulɣa yettekin ɣer tezrawt -nneɣ d inelmaden d yiselmaden yellan deg Ugezdu n 

Tutlayt d Yidles n Tmaziɣ deg tseddawit n Tubiret.  

5-1- Inelmaden  

Inelmaden llan zal n 560 n yinelmaden, maca ur nezmri ara ad  ten –nesteqsi akken 

ma llan , imi deg waṭas yid-sen . Ihi nefren kan kra n yinelmaden seg yal aswir. (Seg uswir 

amenzu alma d Doctorat). Imsulɣa-nneɣ ad ilin azal n 300 n yinelmaden,  

-Imsulɣa-a sɛan aṭas n tisebgan iten - yezdin d tid iten -yessemgirden: 

-Tuget n yimsulɣa yellan d tiqcicin (200 n teqcicin mgal n 100 n warrac). 

- Leɛmer n yimsulɣa –agi yemgarad seg umsulɣu ɣer wayeḍ (leɛmer-nsen i beddu seg 18 n 

yiseggasen ɣer 30 n yiseggasen). 

- Aswir n ulmud –nsen yemgarad , llan 23.33% deg uswir amzwaru , 14 % deg uswir wis sin, 

22.33% deg uswir wis kraḍ , 21.66% deg Master 1, 14.66 % deg Master 2 d wazal n 4 % deg 

Doctorat. 

- Yal yiwen anda yettidir, llan wid yettidiren deg temdint, llan wid yettidiren deg tudrin. 

- Tantala-nsen tayemmat temgarad, llan 4 deg-sen d Itergiyen, Sin deg-sen d Aɛrabawalen, 6 

d Icawiyen, ma d tuget deg –sen d leqbayel. 

 

 

 

 

 

 



Ixef n tesnarrayt                                                       Allalen n tesnarrayt 

 

21 
 

5-1-1-Tafelwit n yinelmaden  

Aswir amezwaru Aswir wis sin Aswir wis kraḍ Aswir n M1 

Arrac Tiqcicin Arrac  Tiqcicin Arrac Tiqcicin Arrac  Tiqcicin 

25 45 10 32 17 50  20 45 

Aswir n M2 Aswir n Doctorat Tazzagt n tsekla 

(seg uswir 1 almi 

d Doctorat) 

Tazzagt n tesnilest 

(seg uswir 1 almi d 

Master 2) 

Arrac Tiqcicin Arrac Tiqcicin Arrac Tiqcicin Arrac Tiqcicin 

20 24 8 4 52 115 48 85 

 

Tafelwit 1: Amḍan n yinelmaden yellan deg tsastant. 

5-2- Iselmaden  

Deg wayen yerzan iselmaden, nexdem asastan d wazl n 12 deg-sen. Iselmaden-a 

mgarden wulmuden selmaden, d tseddawit anda lemden d wanta tazzagt lemden. Ula tirmit n 

uselmed deg tseddawit temgarad seg uselmad ɣer wayeḍ. Annect-a n yisallen yettbin-d deg 

tfelwit i d-itteddun : 

5-2-1-Tafelwitn yiselmaden  

Iselmaden Ulmuden selmaden Tazzagt lemden Taseddawit 

ideg lemden 

Tamaziɣt 

Tirmit sɛan deg 

uselmed n 

tmaziɣt deg 

tseddawit  

Aselmad 

amezwaru 

Tasnilest -  Amezruy 

n tutlayt , Tajerrumt- 

 Taṣleḍt n yinaw – 

Tasnarrayt n tira . 

Tasnilest . Taseddawit n 

Tizi wezzu  

4 n yiseggasen 

Aselmad wis sin Tasnilest- Tasnarrayt  

Tasnalmudt  Tanfalit 

Tifksutin n tenfalit. 

Tasnilest d 

tesnalmudt 

Taseddawit n 

Bgayet 

9 n yiseggasen 

Aselmad wis kraḍ Sociologie 

Anthropologie  

Civilisation Taseddawit n 

Bgayet 

/ 
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Aselmad wis 

ukkuz 

Tasnilest- Tamsislit 

– Tasnislit 

Tasnilest Taseddawit n 

Bgayet 

4 n yiseggasen 

Aselmad wis 

semmus 

Tasnilest tamatut – 

Tasnilest tamaziɣt 

Tasnilest Taseddawit n 

Bgayet 

6 n yiseggasen  

Aselmad wis sdis Tasekla tamaziɣt – 

tanfalit 

Tasekla 

Tamaziɣt 

Taseddawit n 

Tizi Wezzu  

4 n yiseggasen 

Aselmad wis ṣa Tasekla- tiẓri –

Taɣuri taseklant -  

Tasekla 

Tamaziɣt 

 

Taseddawit n 

Bgayet 

4 n yiseggasen 

Aselmad wis ṭam Tumẓabt -

Tasnilesmettit 

Tasnilest Taseddawit n 

Bgayet 

            / 

Aselmad wis ṭza Tasekla  Tasekla 

tamaziɣt 

Taseddawit n 

Bgayet 

3 n yiseggasen 

 

Tafelwit 2: Amḍan n yiselmaden yellan deg tsastant. 

6-Tasleḍt  

Aṭas n tarrayin yettwasemrasen deg tezrawin yettwaxedmen ɣef tgensas tisnilsanin. 

Maca deg tzrawt-a neɛreḍ ad neḍfer snat n tarrayin, yiwet d taṣleḍt tasmaktan d tesleḍt 

taɣarant.  Snat n tarrayin -a, ad tent- nessemres deg teṣleḍt n udiwenni akked d usastan 

nexdem akken ad negzu igemmaḍ iɣer neṣṣaweḍ. 

6-1-Tira n wammud  

Iwakken ad nsishel taɣuri n yissalen  ara yilin deg uḥric n tesleḍt,nefren ad nexdem 

tisegzal i wammud  ara nssemres deg teṣleḍt .Gar tisegzal ara nessemres : 

                  Awal            tisegzal-ines 

Ilemẓi Il 

Tilemẓit Tl 

Mass Ms 

Massa Msa 

Tamaziɣt Tz 
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Tafransist Tf 

Taɛrabt taklasikit Tk 

Taɛrabt tantalant Tn 

Tamacaqt Tm 

Tacawit Tc  

 

6-2-Tarrayin n tesleḍt  

Deg wayen yerzan tazrawt-nneɣ, yessefk ad nexdem taṣleḍt i yinefkan ara nejmeɛ 

seg wannar, llant snat n tarrayin ara neḍfer, yiwet qaren-as tasleḍt tasmektant
1
 , tayeḍ semman 

-as taɣarant
2
, ihi ad nɛeddi ad nsegzi tarrayin -a . 

6-2-1- Tarrayt tasmektant
3
 

Tarrayt –a tettwassemras deg tesleḍt n yinefkan ara nejmeɛ seg wannar (isastanen ara 

nefreq i yimsulɣa). Tarrayt-a tettɛawan amsulɣu akken ad yeṣṣiweḍ ɣer yigemmaḍ n tsastant i 

yexdem .Am waken neḥṣa deg tezrawt-nneɣ ad nexdem sin n yisastanen, yiwen i yinelmden 

deg-s 16 n yisteqsiyen, wayeḍ i yiselmaden deg-s 24 n yisteqsiyen.  

6-2-1-1-Asastan n yinelmaden  

Asastan-a deg-s 16 n yisteqsiyen yemgaraden, isteqsiyen-a nezmer ad ten-nebḍu d 

taggayin. Taggayt tamezwarut: d tamekzit tinmettit , deg-s ad naf isteqsiyen –agi : 

Tawsit: yis i nezmer ad neḥṣu acu i d tawsit n umsulɣu , nsexdam –itt deg yisastanen , imi 

mgaradent tektiwin i sɛant tlawin ɣef tid sɛan yirgazen . 

Leɛmer: ayen id –aɣ yeǧǧan ad t-id nebder deg usastan ula d netta d amgired n tmuɣliwin n 

yimdanen, yal yiwen ilmend n lɛemr-is (mačči kif kif timuɣliwin n win yesɛan 18 iseggasen d 

win yesɛan 30 iseggasen ). 

Aswir: ayen yerzan inelmaden, timuɣliwin-nsen mgaradent seg uswir n unelmad ɣer wayeḍ 

(ahat tiktiwin ara d-yebder win yeqqaren M2 mgaradent ɣef win n useggas amezwaru). 

                                                           
1 Quantitative = tasmektant. , Habib  Allah MENSOURI, 2004, Amawal n tmaziɣt tatrart, ed, HCA, sbt 104. 
2 Qualitative = taɣarant, idem, sbt 104. 
3 MOUNIR M.Touré ,2009. « Introduction à la méthodologie de recherche », ed L’Harmattan,France , sbt74.[ Les études quantitative 

s’interesse à la quantification des caractéristique étudiées .Ces études utilisent le raisonnement déductif et inductif ]. 
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Tansa: ahat imdanen yellan deg temdint ttwalin timsal s wudem-nniḍen yemgarad ɣef wamek 

ttwalin wid yettidiren deg tudrin. 

- Taggayt tis snat terza tutlayin yettwasemrasen d tmekzit tamutlayt n yimsulɣa, ad 

naf deg-s isteqsiyen - a: 

Tutlayin yettwassemrasen deg tmurt: ahat yella umgired deg tririt ɣef usteqsi 

temgarad seg umsulɣu ɣer wayeḍ, ahat yiwen ad d yebder akk tutlayin yettwasemrassen. 

Tantala tayemmat: imi tazrawt-nneɣ terza tigensas n yinelmaden d yiselmaden ɣef 

uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt, yessefk fell-aneɣ ad nẓer tigensas n Yiqbayliyen, Aɛrabawalen, 

Icawiyen, Itergiyen, atg. I wakken ad neṣṣaweḍ ɣer yigemmaḍ yelhan. 

Tutlayin yettwassemrasen: nebɣa ad nẓer s usteqsi-a tutlayin ssemrasen yimsulɣa 

ama deg teywalt (deg uxxam, deg berra), d tutlayin ssemrasen deg ulmud deg tira, atg. 

Taggayt tis kraḍ deg-s isteqsiyen ɣef tgensas n yinelmaden ɣef uselmed n tmaziɣt 

deg tseddawit n Tubiret. S tririt ɣef yisteqsiyen-a i nezmer ad nẓer ma ṣeḥḥant turdiwin i 

nexdem i tmukrist neɣ yella wayen ur d –nebdir ara. 

6-2-1-2-Asastan n yiselmaden 

Deg usastan n yiselmaden llan 24 n yisteqsiyen, ula d isteqsiyen –a mgaraden, 

neẓmer ad ten nebḍu ɣer kraḍ n taggayin. 

Taggayt tamezwarut: terza tamekzit tinmettit n yiselmaden, deg-s ad naf isteqsiyen 

ɣef igerdasen sɛan yiselmaden d wid ara ttheggin. Ad naf daɣen anda lemden tamaziɣt deg 

wanwa aswir, deg wanta taseddawitd ulmuden selmaden. Nbder-d daɣen tirmit sɛan deg 

uselmed n tmaziɣt ,imi tesɛa azal d ameqran. 

Taggayt tis snat: terza tamekzit tamutlayt n yiselmaden, ad d-naf tutlayt-nsen 

tayemmat, tutlayin ssemrasen deg teywalt (deg uxxam, gar yimdukal-nse, deg tseddawit). 

Taggayt tis kraḍ: deg-s ad naf isteqsiyen ɣef uselmed n tmaziɣt deg tseddawit n 

Tubiret. 
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6-2-2-Tarrayt taɣarant  

Am wakken i d-yenna MOUNIR M.Touré: “Tasleḍt taɣarant i yinefkan tettaǧǧa 

amsastan ad yeḥṣu amek yella wugur d timental-is d tinelkamin-is “
1
  

 Taṣleḍt taɣarant tettili s snat n tisemlal , tasemlilt tasbikultatibt d tsemlilt tagrafikt . 

6-2-2-1- Tasemlilt tsbikulatibt  

MOUNIR M.Touré yenna-d: « Deg tsemlilt n yinefkan aɣaranen nessemras kra n 

tarrayin wulment kan i tesleḍt tasmektant
2
 »  

6-2-2-2- Tasemlilt tagrafikt: tettwaxdam s lmendad n wallalen i wumi qqaren matris d 

dyagram.  

MOUNIR M.Touré yenna-d: « Matris ttilin daxel n tfelwiyin, ssemrasen-tent deg teṣleḍt n 

yinfkan ismektanen, deg tfelwiyin-a nettaf awalen deg umkan n yimḍanen
3
 ».  

1- Istugram 
4
 

Yettwassemras deg tesleḍt n yinefkan ismektanen d yiɣaranen. D tafelwit nettaf    

deg-s ifeggagen, ifeggagen –a zemren ad sbegnen imdanen, tutlayin, atg. Ifeggagen –a neṭḍen 

ur  ferqen ara gar –asen .Ad nebder amedya : 

 

Tafelwit 3 : Tansa n yinelmaden ilemden deg ugezdu n tmaziɣt deg Tubiret 

 

 

                                                           
1 MOUNIR M. Touré ,2009. « Introduction à la méthodologie de recherche », éd L’Harmattan, France, P74. [Les données qualitatives sont 

recueillies sous forme plus ou moins narrative. Elles permettent de déterminer la nature et les causes de problème et leurs conséquences].  
2 Idem, sbt 169. [La synthèse des données qualitative peut requérir des techniques spéciales faisant appel à l’analyse de contenu et à 

l’analyse quantitative]. 
3 Idem sbt 171. . [Les matrices à l’instar des tableaux sont utilisées dans traitement des données quantitatives. Ce sont des tableaux qui 
contiennent des mots à la place des nombre]. 
4 Idem, sbt.171-172. [Il est possible de l’utiliser pour présenter des distinctions de fréquences nues ou sous forme de pourcentage. Il permet 

de comparer les valeureuses catégories].   
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2- Diagramme à barre
1
 

 

Tafelwit 4 : Amḍan n yinelmaden yessigizen yal aseggas deg ugezdu n tmaziɣt n Tubiret  

3-Le camembert :  

Ilmend n MOUNIR M.Touré : «  Ssemrasent deg tesleḍt n yinefkan n taggayin ur 

nettkemmil ara, d tmiskilin tiɣaranin, d taḥbult nettaf deg-s iḥricen sɛan ismawen n 

tmeskilin »
2
. Ad nebder amedya : 

 

Tafelwit 5: tutlayin ssemrasen yinelmaden deg teywalt. 

                                                           
1 MOUNIR M. Touré ,2009. «Introduction à la méthodologie de recherche », éd L’Harmattan, France. sbt172-173. [Il se prête à la 

présentation des fréquences absolue autant qu’au pourcentage .Il est constitué autour de deux axes (y, x) qui portent respectivement les 
fréquences et les catégories]. 
2
Idem, .sbt173. « Il est utilisé de préférence pour présenter les données des catégories discontinues et des variables qualitative. Il se présente 

comme un sarcle dans lequel des tranches portent les noms des variables]. 
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Tagrayt  

Deg  yixef-a n tesnarrayt nbedr-a, adeg n tsastant n tezrawt-nneɣ,  imsulɣa i nefren i 

wakken ad nexdem yid-sen adiwenni ( adiwenni nexdem-it kan i yinelmaden n ugezdu, imi, 

ur neṣṣaweḍ ara ad nexdem adiwenni ula i yiselmaden. Ma yella d asastan nefreq azal n 300 i 

yinelmaden deg-s 16 n yisteqsiyen yemgaraden, nerna nefreq 12 i yiselmaden, nbder-d daɣen 

kra issalen ɣef tsastant, tarrayin i nseqdec deg-s. Tarrayin-a i neḍfer ɛiwnent-aɣ aṭas deg 

tsastant i nexdem, ɣer tagara nbedr-d tarrayt n teṣleḍt ara nexdem i yinefkan n yinelmaden d 

yiselmaden.  
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      Tigensas tisnilsanin deg Lezzayer, ttnernint deg twennaḍin
1
 tigtutlayin 

2
 yesɛan 

tignatin timutlayin d tinekrusin. Ttilin deg-s aṭas n yisafaren n tutlayin (taɛrabt tamazdayt, 

taɛrabt tantalant, tafransist d tmaziɣt). Imi tazrawt- nneɣ terza tigensas tisnilsanin ɣef uselmed 

n tmaziɣt, ihi, ad neɛreḍ deg yixef-a ad d -nawi awal ɣef ussemres n tutlayin yellan d uẓayar-

nsent deg tmurt. 

1-Tagnit tasnilesmettit n Lezzayer  

Tagnit tasnilesmettit n Lezzayer d tanekrust yerna teččur d uguren, nettaf deg-s 

assemres n waṭas n tutlayin, ɣef temsalt-a n ussemres n tutlayin. 

Yenna-d S.Ԑebdelḥamid:« Assemres n tutlayin deg tmurt n Lezzayer ur yelli ara d 

tagnit n tesnitlayt imi, mačči ala snat n tutlayin i yettwassemrasen, aṭas n tutlayin i 

yettwassemrasen ayen i tt -yeğğan d tagnit n tegtutlayt »
3
. 

Assemres ugar n yiwet n tutlayt deg tmurt n Lezzayer yurez ɣer umezruy-is d tezrirt 

n tutlayin n tɣermiwin i d- iɛeddan ɣef tmurt, ɣef ugdud anaṣli n tmurt d tutlayt-nsen. Am 

tefransist d teɛrabt, war ma nettu tarakalt 
4
 n tmurt i yellan d sseba n unermis

5
 n tutlayt tanaṣlit 

n tmurt d tutlayin - nniḍen. Imi agdud war cek ad yebɣu ad yessemres tutlayin- nniḍen war 

tutlayt - is, ladɣa ma yella d tutlayin n umhaz yerna sɛant azal deg umaḍal. Ihi, ɣef wannect i 

nezmer ad d- nini tagnit tasnilessmettit deg tmurt n Lezzayer d tin n tegtutlayt; taɛrabt 

tamazdayt (taklasikit) / taɛrabt tantalant /tamaziɣt d tentiliwin-is / tafranist. 

1-1-Tutlayt Taɛrabt  

Llant deg Lezzayer  snat n tmeskal n teɛrabt  yiwen d asafar unnig
6
, tesɛa iseɣ

7
, 

tettwassemras deg tegnatin tunṣibin, qqaren-as “Taɛrabt tamezdayt”. Ma d tayeḍ d asafar 

adday
8
  tettwassemras deg tegnatin n teywelt kan d tutlayt tanedrust, qqaren-as “ Taɛrabt 

tantalant”. 

 

                                                           
1 Environnement = tawennaḍt –twennaḍt /tiwennaḍin –twennaḍin .Mahrazi Mohand ; 2013.Lexique de didactique et des sciences de langage, 
Ed, HCA .sbt.209. 
2 Plurilinguisme =tagtutlayt –tegtutlayt /tigtutlayin –tegtutlayin. Idem, sbt 85. 
3 S. Abdelhamid. ; 2002.Pour une approche sociolinguistique de l’apprentissage de la prononciation du français langue étrangère chez les 
étudiants du département de français université de Batna, thèse de doctorat, université de Batna,  sbt  35. [Le problème qui se pose en 

Algérie ne se réduit pas à une situation de bilinguisme, mais peut être envisagé comme un phénomène de plurilinguisme]. 
4 Géographie= tarakalt –trakalt. Mahrazi Mohand ; 2013. Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA .sbt.240. 
5 Contact= anermis-unermis /inermisen-yinermisen .idem, sbt 242. 
6 Variété haute =asafar unnig. Idem, sbt 253 
7Préstige = iseɣ-yiseɣ. Idem, sbt 272. 
8 Variété basse = asafar adday. Idem, sbt 253. 
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1-1-1-Taɛrabt taklasikit (tamezdayt ) 

Tutlayt -a, d tutlayt tunṣibt deg tmurt n Lezzayer, tesɛa iseɣ, tettwassemras deg 

taɣulin akk. Imi d tutlayt n Lislam d Leqran.   

Am wakken i d-yenna Camps: « Taɛrabt –a d tutlayt n waɛraben imessikellen, 
1
 

tkecm-d ɣer tmurt deg lqern wis XI ɣef ufus n Bnu Hilal, imi d nutni i yesɛerben aḥric 

ameqran n Yimaziɣen »
2
. 

Adabu Azzayri yesseḥbibir ɣef teɛrabt taklasikit, yefka-as azal d ameqran deg tmetti 

ɣas akken ur telli ara d tutlayt tayemmat n ugdud Azzayri, maca ssemrasen tutlayt -a deg 

tegnatin merra, ladɣa asmi tuɣal d tutlayt s wayes sselmaden yerna ssemrasen-tt ula deg 

tedbelt. 

Am wakken i d-yenna G.  Grandguillaume: « (…) tutlayt-a war tamsiɣelt tadelsant, 

yerna war tamɣiwant; tutlayt-a ur telli d tameslayt n ugdud Azzayri, deffir n uzayar tutlayt 

taɣelnawt, ulac tamɣiwant taɣelnawt »
3
. 

Ihi, ɛlaḥsab n tbadutin - a, tutlayt-a mačči d tutlayt n Yimaziɣen. Tkecm-d ɣef ufus n 

Waɛraben ɣer tmurt n Lezzayer, am waken d - kecment tutlayin - nniḍen ɣer tmurt, maca 

tuɣal d tutlayt tunṣibt taɣelnawt n tmurt, tekkes-as adeg-is i tmaziɣt yellan d tutlayt tanaṣlit n 

Tefriqt Ugafa, terra-tt deg rrif. 

1-1-2- Taɛrabt tantalant  

Ilmend n J.Leclerec: « Taɛrabt tantalant d tutlayt tayemmat n 72 % seg ugdud 

Azzayri »
4
. 

Tutlayt -a d allal n teywelt gar yimsiwal, tettuneḥsab d tutlayt tameywalt.
5
  

Ssemrasen-tt ugar n tmaziɣt d tentaliwin-is ama deg leqhawi, tiḥuna, annaren deg twaculin 

neɣ gar yimduka, neɣ deg temnaḍin yemgaraden am Lbeyeḍ d Wergella d Suq Hras …  

                                                           
1 Les Arabes vivant en nomades dans un désert d'Afrique du Nord ou du Proche-Orient  = imessikel – imessikellen, Habib  Allah 
MENSOURI, 2004, Amawal n tmaziɣt tatrart, ed, HCA, sbt 87. 
2 Abderrezak Dourari. ; 2011. Politique linguistique en Algérie : monolinguisme d’état et de plurilinguisme de la société, selon 

Camps : [Cet arabe maghrébin est issu de la langue bédouine introduit au XI  siècle par les tribus Hilaliennes, car se sont-elles, en effet, qui 
ont véritablement arabisé une grande partie des Berbère].  Alger .sbt 6. 
3 G. Grandguillaume. ; 1983. Arabisation et politique linguistique au Maghreb, Maisonneuve et Larousse,  Paris, sbt.11. [(…) sans référence 

culturelle propre, cette langue est aussi sans communauté. Elle n’est la langue parlée de personne dans la réalité de la vie quotidienne (...) 
derrière cette langue "nationale", il n’y a pas de « communauté nationale]. 
4 J. Legerlec; 24 février 2007. Algérie dans « l’aménagement linguistique dans le mande », Québec, TLFQ, université Loval,  [L’arabe 

dialectal est la langue maternelle de 72 % da la population algérienne]. 
5Véhiculaire =  tutlayt tameywa lt .Mahrazi Mohand; 2013.Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA.sbt 282. 
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Tura ula deg temnaḍin n Yimaziɣen am Tubiret, Bumerdas, tamdint n Tizi Wezzu, 

Batnet, Lezzayer. Nettaf ssemrasen taɛrabt tantalant ugar n tantaliwin- nniḍen, imi aṭas n 

Waɛrabawalen ur yessinen ara tamaziɣt d tentaliwin -is, dɣa ssemrasen taɛrabt tantalant i 

wakken ad msefhamen. Tutlayt-a ur tesɛi ara aẓayar deg tmurt n Lezzayer. 

Ɣef wannect-a yenna-d R. CHIBANE:” Ɣas akken imsiwal n tutlayt-a sɛan azal d 

ameqran, yerna tutlayt -nsen tettwassemras deg (ccna d umezgun). Maca ur tesɛi ara akala n 

usegnu “
1
. D tutlayt  yeqqimen d timawit kan . 

Taɛrabt tantalant, d tutlayt tameywalt gar Waɛrabawalen d Yimaziɣen, ssemrasen-tt 

deg uḥric ameqqran n tmurt. Annect-a yezzerrir ɣef ussemres n tmaziɣt d tentaliwin-is, 

assemres n tmaziɣt ad yeqqim gar Yimaziɣen kan, ur nezmir ara ad tt-nessemres d wiyaḍ. Ma 

d taɛrabt tettwassemras deg tuget n temnaḍin n tmurt, imi tuget n ugdud Azzayri d 

aɛrabawalen ssemrasen taɛrabt tantalant. 

1-1-3-Tasertit n useɛreb  

Deg useggas n 1962, taɣulin akken ma llant ssemrasent tutlayt tafransist (tadamsa, 

taɣdemt, tadbelt d uḥric n tezmert). Ula d aselmed deg yiɣerbazen yella merra s tefransist. 

Maca deffir timunent, adabu Azzayri yessemres yiwet n tsertit iwumi isemma “Tasertit n 

useɛreb “. Ayen yellan deg tmurt n Lezzayer  merra yettussemras s tutlayin- nniḍen yuɣal s 

teɛrabt. Am wakken tella uqbel unekcum arumi ɣer tmurt -nneɣ. Imi bɣan ad d-terr tutlayt 

taɛrabt   amkan-is deg Lezzayer am zik -nni; dɣa kksen seg ubrid - is akk tutlayin izemren ad 

d - ilint d uguren deg ubrid n umhaz-is. 

Am wakken id d- yenna G. Granguillaume: “Adabu Azzayri yebɣa ad d - yerr deg 

umkan n tutlayt tafransist, tutlayt taɛrabt, mačči taɛrabt tantalant maca d taɛrabt taklasikit i d 

-yekkan seg tutlayt n Leqran “.
2
 

Iswi agejdan n tsertit,
3
 ad d-tuɣal teɛrabt d tutlayt tunṣibt n tmurt, ad tekkes adeg -a i 

tutlayt tafransist ara d -yuɣalen d tutlayt taberranit tamezwarut deg tmurt. 

                                                           
1 R. Chibane, 2009 ; «  Etude des attitudes et de la motivation des lycéens de la ville de Tizi-Ouzou à l’égard de la langue française : cas les 
élèves du lycée Lala Fatma N’soumer, mémoire de magistère, université de Tizi-Ouzou, sbt.20. [Malgré l’importance numérique de ses 

locuteurs, et son utilisation dans les différentes formes d’expression culturelle (le théâtre et la chanson), l’arabe dialectal n’a subi aucun 

processus de codification ni de normalisation]. 
2 G. Granguillaume, 09-04-2008. « La francophonie en Algérie », école des grandes études en sciences sociales, paris. . [Le gouvernement 

algérien voulait réaliser la face culturelle de l’indépendance en mettant à la place de la langue française la langue arabe, non pas la langue 

parlée, mais la langue arabe standard issue de l’arabe coranique]. 
3 Politique = tasertit -tsertit ,MahraziMohand  ; 2013. Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA .sbt 86. 
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Aṭas n ubeddel swayes i d- tegla tsertit -a ɣef tmurt, ad d -nebder gar -asen wid 

yellan d igejdanen am: 
1
 

1963: Aselmed n tutlayt taɛrabt ad d - yili deg yiɣerbazen izzayriyen merra;  

1964: Aselmed deg uɣerbaz amenzu deg useggas amenzu ad yili s teɛrabt, ɣef 

wannect-a iwin-d azal n 1000 n yiselmaden n teɛrabt seg Maser; 

1967: Aselmed deg uswir wis sin n uɣerbaz amenzu yuɣal s teɛrabt; 

1968: Asnulfu n turagt n umezruy s tutlayt taɛrabt; 

1970: Aselmed deg yiɣerbazen merra iswiren yeqqel s tutlayt taɛrabt kan; 

1971: Ula d aselmed deg tseddawin yeqqel s tutlayt taɛrabt; 

1976 : Ula d iberdan d yismawen n tudrin deg tmurt n Lezzayer yuɣal s teɛrabt am 

“Assif Asemmaḍ “yeqqel”El Wad El Bared “ “At Jenat” yuɣal  “Wlad Djenad “ ; 

1979: Aɣunzu n yinelmaden iseddawanen tiseddawin ; imi ur qbilen ara tasertit -a n 

uɛerreb , uggin ad yeqqel akk ayen yellan s teɛrabt ; 

1980: Axeddim deg tedbelt d unadi ussnan yuɣal s tutlayt taɛrabt; 

1990: Aselmed n Tutlayt d Yidles n Tmaziɣt deg tseddawit n Tizzi Wezzu; 

1991: Aselmed n Tutlayt d Yidles n Tmaziɣt deg tseddawit n Bgayet; 

1995: Asnulfu n usqamu unnig n timuzɣa (HCA); 

2002: Tutlayt n tmaziɣt d tutlayt taɣelnawt deg tmurt n Lezzayer; 

2006: Aselmed n tefransist seg useggas wis kraḍ deg uɣerbaz amenzu. 

Ɣas akken iswi n tsertit-a d aseqɛed n uẓayar n tutlayt taɛrabt deg tmurt. Maca rran 

deg rrif akk tutlayin i zemren ad ilint d aɛewwiq deg ubrid n umhaz-is am tefransist d tmaziɣt  

 

 

                                                           
1 HARBI Sonia. 2011. « Les représentations sociolinguistiques des langues ( arabe , francais  chez les étudiants en psychologie de Tizi – 

Ouzou , Mémoire de magister s / d  de IMMOUNE Youcef  , univérsité de  Tizi –ouzou . K.T.Ibrahimi, 1995..Les Algériens et leur (s) 
langue(s), Elhikma, Alger, 1995. 
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1-2-Tutlayt Tafransist  

Assemres n tutlayt tafransist yella-d i tikkelt tamezwarut deg useggas n 1830 deg 

Lezzayer. ɣef ufus n temhersa tafransist. Deg tazwara aselmed yella-d deg lejwameɛ d 

zzawiyat s teɛrabt kan selmaden i warrac Leqran d ddin d kra n tussniwin. Maca Irumiyen 

bnan iɣerbazen uɣalen selmaden arrac s tefransist. Selmaden-ten kan ayen yerzan tafransist d 

wayern yerzan ddin –nsen. 

G.Grandguillaume yenna-d: “Tafransist tkecm-d ɣef ufus n Yirumiyen, bɣan ad tuɣal 

d tutlayt n Yizzayriyen ,yerna ad lemden yis-s , rran-tt d tutlayt tunṣibt deg tmurt ,d tutlayt n 

tedbelt d yal taɣult deg tmurt . Iswi -nsen agejdan ad tuɣal Lezzayer d tarrumit “
1
  

Azal n 132 n yiseggasen i teqqim Fransa deg Lezzayer, ala tafransist i yellan d tutlayt 

tunṣibt. 

1-2-1-Aẓayar n Tefransist deg Lezzayer  

Uqbel timmunent tutlayt tafransist tella d tutlayt tunṣibt 
2
 deg tmurt, maca annect-a 

ibeddel deffir timmunent, aẓayar n tutlayt-a yuɣ abrid - nniḍen. 

 Ilmend n T. ZABOOT: « Aṭas n ubeddel i d-yeḍran i uẓayar n tutlayt tafransist, 

tutlayt i yellan tettwassemras ala nettat deg tmurt, ula d taɛrabt-nni tekkes-itt seg                 

ubrid-is, ass-a adeg i tella tesɛa iruḥ-as “.
3
 

Ɣas akken ibeddel uẓayar n tefransist deg tmurt, tuɣal d tutlayt taberranit tis snat. 

Maca mazal teṭṭef amkan deg tmetti tazzayrit, deg yiswiren merra; tadamsa, timetti d uselmed. 

tafransist  mazal teṭṭef iseɣ-is deg tmetti tazzayrit ; aṭas n yimsiwal  i yessemrasen tafransist 

deg  taɣult  merra deg tudert-nsen. 

Deg taɣult n uselmed , aselmed n tangiwin tussnanin deg yiswiren ( amenzu,alemmas 

d tsennawit ) yella-d kan s teɛrabt. Maca deg tseddawit aselmed mazal-it s tefransist. tafransist 

tesɛa daɣen azal deg wallalen n teywalt  ( medias ) akked ( la presse ) yuran am : El Watan, El 

Moudjahid, Liberté,  Le Soir...   . 

                                                           
1 G.Grandguillaume.  « Langues et représentations identitaires en Algérie ». [La langue française a été introduite par la colonisation. Si elle 
fut la langue des colons, des Algériens acculturés, de la minorité scolarisée, elle s’imposa surtout comme langue officielle, langue de 

l’administration et de la gestion du pays, dans la perspective d’une Algérie française. ], [http://grandguillaume.free.fr/ar_ar/langrep.html 
2 Langue officielle =tutlayt taɣelnawt. Mahrazi Mohand; 2013. Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA, sbt282. 
3 T. Zaboot; 1989. « Un code switching algérien : le parler de Tizi-Ouzou », thèse de doctorat, université de la Sorbonne. sbt.91. [la langue 

française a connu un changement d’ordre statutaire et de ce fait, elle a quelque peu perdu du terrain dans certains des secteurs où elle était 

employée seule, à l’exclusion des autres langues présentes dans le pays, y compris la langue arabe, dans sa variété codifiée]. 
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Tutlayt tafransist d tutlayt n umhaz, aṭas n yimsiwal i tt-yessemrasen deg tegnatin 

akk, ladɣa inelmaden n tseddawiyin, annect-a yezzerrir ɣef usemres n tmaziɣt. 

1-3-Tutlayt n Tmaziɣt  

Ɣef tamaziɣt, yenna-d S. Chaker: « Tutlayt-a tettekki ɣer twacult n tutlayin   

Tihamsamiyin tixamsamiyin, yettwasemman daɣen Afro-Asiatique, tamaziɣt tettekki ɣer 

twacult-a am wakken ttekkint tutlayin - nniḍen am tmaṣrit d tkucikit ».
1
  

Tutlayt n tmaziɣt semrasen-t deg 09 n tmura n Tefriqt n Ugafa: «Tamuriṭanit, 

Lmerruk, Lezzayer, Tunes, Libya, Maṣeṛ, Niǧer, Mali d Burkina -Faṣu »
2
. 

Maca deg tmurt n Lezzayer tamaziɣt d tutlayt yesɛan aṭas n tentaliwin, yessemras- 

itent ugdud Azzayri deg yal tamnaḍt seg temnaḍin n tmurt; ad d -nebder gar -asent:
3
 

Taqbaylit: D tantala n tamaziɣt yettwasemrasen s waṭas deg tmurt n Lezzayer, 

taqbaylit hedren-tt deg: Tizi-wezzu, Boumerdas, Tubiret, Bgayet, Borǧ-Buɛrireǧ, Ǧiǧel, Sṭif  

d Lezzayer tamanaɣt . 

Tacawit: Tantala -a tettas-d deffir n teqbaylit, ttmeslayen-t yicawiyen yellan deg 

tmurt am Tbatent, Lewras. 

Tamẓabit: ttmeslayen-t yimẓabiyen yellan deg tmurt n Lezzayer, ad ilin azal n 

200.000 n yimsiwal deg Ɣerdaya akked (El Ateuf, Bou-Noura, Beni -Izugen, Melika d 

Berriane). 

Tatergit, Tamacaqt d Tmahaqt: ttwassemrasen-tt kan deg kra n tudrin d temnaḍin n 

Sseḥra. 

1-3-1-Aẓayar n Tmaziɣt deg Lezzayer 

Tamaziɣt deffir timmunent, ur tettwasemras ara deg Lezzayer s wudem unṣib. Ur                 

tt- ssemrasen ara deg yiɣerbazen Izzayriyen wala deg tedbelt d taɣulin yellan deg tmurt. 

Dalila Morsly tenna-d: « Tamaziɣt seg tallit n Yifniqen (-300 .J-C), ur tettwassemras 

ara deg taɣult tamsalɣat. Ssemrasen tafiniqit deg tallit n Massinisa, talaṭinit deg tallit n 

                                                           
1 CHAKER S ; 1995. [Linguistique berbère. Étude de syntaxe et de diachronie », Paris, Louvain, Peeters.sbt 199. [Tamazight, ou berbère 

appartenant aux groupes de langues Chamito-sémitique appelés aussi « Afro-asiatique, la langue tamazight appartient à cette famille de  
langue au même titre que l’Egyptien et Couchitique]. 
2 Mahrazi Mohand , ;2012. « Tamazight façe à son destin », éd tira .sbt.15. [L’amazighe est actuellement en usage dans neuf pays sur le 

continet africain : Mauritanie, Maroc, Algérie, Tunisie, Lybie, Egypte, Niger Mali Burkina –Faso]. 
3 Ibid. p16-17. 
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yirumanen, tafransist deg tallit n temhersa d teɛrabt n yiɣerbazen deffir timunent, maca ɣas 

akken tamaziɣt mazal teṭṭef amkan-is »
1
 . 

Seg useggas n 1988, annar asertan Azzayri ibeddel udem akken iwata, imi d -tban 

tlelli n yikabaren, tiwwura ttwafetḥen-t zdat n tmagit tadelsant n ugdud Azzayri, ayen i 

iɛawnen Tamaziɣt ad terẓ leqyud i tt- yurzen acḥal d iseggasen aya seg yiseggasen -agi n 

tmanyin d afella.
2
 

Ayen i as- yerran afud  i uselmed n tutlayt-a d tisga n Tutlayin d Yidles n Tmaziɣt i 

yellan deg lwilayat n Tizi-Wezzu d Bgayet; tamenzut deg  useggas n 1990, ma d tis snat deg 

useggas n 1991. 

Am wakken i d- ilul Usqamu Unnig n Timuzɣa (HCA) deg useggas n 1995, i                  

d- yellan ilmend n uselmed n tmaziɣt deg yiɣerbazen Izzayriyen. Γer tama n waya banent-d 

tdukliwin tidelsanin i d -yefkan afud i Yidles d Tutlayt n Tmaziɣt  deg temnaḍin n tmurt.  

Tutlayt n tmaziɣt tuɣal tekcem ɣer uɣerbaz deg 1995 /1996, ilmend n tanadt 

taselwayant uṭṭun wis 95/147 i d -yefɣen deg uɣmis unṣib uṭṭun wis 29 deg 28 Mayu deg 

1995, seld aɣunzu n uɣerbaz i d-yellan azal n useggas deg tmurt n leqbayel,  seg 1994 armi d 

aseggas n 1995.
3
 

Seld n uɣunzu n uɣerbaz deg useggas n 1994 d wayen i d -yeḍran deg tmura n 

leqbayel deg tefsut taberkant deg useggas n 2001. Tamaziɣt tuɣal d tutlayt taɣelnawt deg 

useggas n 2002. 

Kra n yiseggasen mbeɛd, ldin sin n yigezduyen- nniḍen n uselmed n Tutlayt d Yidles 

Amaziɣ deg tseddawit n Tubiret deg useggas n 2008, d tseddawit n Tbatent deg useggas n 

2014. Deg useggas n 2016 tuɣal tmaziɣt d tutlayt tunṣibt. 

 

 

 
                                                           
1 DURARI Abderrezak ; 2011. « Politique linguistique en Algérie : entre le monolinguisme d’état et le plurilinguisme de la société », 

Université d’ Alger 2, Alger .sbt 3. [Dalila MORSLY affirme que tamazight n’a jamais, depuis la période punique (-300 .J-C) été utilisée da 

ns le domaine formel. Ce fut le punique dans le temps de Massinissa, le latin durant la période romaine, le français durant la période 
française et enfin l’arabe  scolaire durant la période d’independence .Mais tamazight est toujours vivante]. 
2 DJELLAOUI Mohamed, 2011. «  Tirmit n uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt di tseddawit “In, Acte du premier colloque international sur 

“L’enseignement de la langue amazighe dans les universités algériennes et étrangères (Parcours bilan et perspective) », université de 
Bouira. sbt65. 
3 Rabdi Kania, 2011. «  Amezruy n uselmed n tutlayt n tmaziɣt d tarrayin -is , seg tagaran tasut tis XIX armi d ass-a”In, Acte du premier 

colloque international sur “L’enseignement de la langue amazighe dans les universités algériennes et étrangères (Parcours bilan et 
perspective ) », université de Bouira. Sbt 236. 
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Tagrayt 

Tagnit tasnilesmettit n Lezzayer d tanekrust, nettaf deg-s taɛrabt tamezdayt, d tutlayt 

taɣelnawt tamezwarut deg tmurt, tettwasemras deg taɣulin merra. Nettaf daɣen taɛrabt 

tantalant, tutlayt-a ur tesɛi ara aẓayar deg tmurt d tutlayt tayemmat n waɛrabawalen yellan deg 

tmurt. D tutlayt tameywalt gar Yimaziɣen d Waɛraben. Tamaziɣt d tutlayt tayemmat n 

Yimaziɣen,  tɛedda-d ɣef waṭas n talliyin, yella anda tettwaḥqer ur tettwassemras ara s wudem 

unṣib. Ɣas akken teṭṭef adeg-is ur truḥara, tuɣal d tutlayt tunṣibt deg useggas n 2002, d tutlayt 

taɣelnawt deg useggas n 2016. Tella d aɣen tefransist d tutlayt taberranit tamezwarut deg 

tmurt. Tettuneḥsab d tutlayt n umhaz, tettwasemras s tuget deg taɣulin timsalɣatin akked 

teywalt. 
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Deg yixef-a, ad neɛreḍ ad nebder tabadut n kra n tmiḍranin tisnilesmettiyin. Am 

tesnitlayt, tamyiftlayt, tasertit n useɛreb, aseggem, adduden d tgensas. Syin akkin ad d-nsegzi 

assaɣ sɛant d tutlayt n tmaziɣt. Deg tazwara ad nebder tabadut n tgensas tisnilsanin, d tsekkiwin 

n tgensas yellan. 

2-1- tamuɣli tamatut ɣef tgensas  

Tanakti-a tigensas tettwassemras i tikelt tamezwarut ɣur E.Durkheim, deg udlis-is 

“Tigensas tinemdanin 
1
 d tgensas timegra “

2
, deg udlis -a yexdem ɣef yisɣanen

3
 d umyi

4
, 

yessemgired gar tigensas timegra d tgensas tinemdanin, ɣur-s imsiren inmettiyen ttasen-d nnig 

imsiren inemdanen. D netta i d amezwaru yessutren ad tettwazrew tnekti-a s wudem ussnan
5
.  

Syin akkin, tanakti n tgensas tettwassmeras deg waṭas n tussniwin: tussniwin n umeslay, 

tasenmettit, tasnimant, tasnamda, atg. Tanakti n tgensas tekcem ula ɣer taɣult n tesnilest d 

tesnalmudt n tutlayin.  

Tanakti n tgensas tuɣal tettwassemras deg waṭas n tussniwin, aṭas n tezrawin 

yettwaxedmen ɣef tnakti n tgensas. Ad nɛeddi ihi, ad d-nebder kra n tezrawin. 

2-1-1-Tizrawin yettwaxedmenɣef tgensas  

Aṭas n tezrawin yettwaxedmen ɣef tgensas d wadduden,  seg useggas n 1960 ɣer 

iseggasen -a ineggura, gar –asen: Labov( 1966 ), Bernstein (1971), Geunier ( 1978 ), Boyer et 

Peytard ( 1990 ), Doise ( 1989 ), atg. Gar tizrawin- a ad nebder: 

-DURKHEIM .E, «  Représentations individuel et représentations collectif », Sociologie et 

philosophie, 1989. 

-DOISE .W, «  Attitude et représentation sociale, in Les réprésentations sociale, s/d de Dennis 

JODLET, Paris, PUF, 1989. 

-MOSCOVICI .S, «  Psychologie  Sociale », Paris, PUF, 1990. 

- MANONI. P, «Les représentations sociales », PUF, collection que sais-je ? Paris, 1993 

                                                           
1 Représentation individuelle = tigensas tinemdanin, Mahrazi, M. Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA, 2013.sbt 60. 
2 Représentation collectif = tigensas timegra, idem.sbt160 
3 Religion =Isɣanen, Habib  Allah Mensouri, 2004, Amawal n tmaziɣt tatrart, ed, HCA, sbt 109. 
4 Mythe= amyi-umyi, idem, sbt 86. 
5 Hadouche Nassima ; L’impact des représentations du français sur le processus d’enseignement-apprentisage de FLE (cas des apprenants de 

3éme année secondaire lycée Driss Omar à El –Kantara, Biskra), mémoire de magistère S /d Boumerzouk Chafika, Université de Biskra, 2014-
2015 .sbt 14. [Le concepte de représentation est apparu avec le sociologue E.DURKHEIM, qu’il appelait représentations collective à traveres 

l’etude des religions et des mythes.ILfut le 1er qui propoé d’étudier ce concepte de maniére scientiphique.il distinguait les représentations 

collectives des représentations individuelles.pour lui les faits sociaux se place au dessus des faits et des consciences individuelle]. 
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MOLINER .P, «  Image et représentation : De la théorie des représentations à l’étude des 

images », Grenoble, PUG, 1996.  

-BEACCO. J-C, « Représentations linguistiques ordinaires et discours», Larousse, Paris, 2004. 

2-1-2-Tisekkiwin n tgensas  

Aṭas n tsekkiwin n tgensas i nezmer ad naf, Tigensas tinmettiyin, tigensas tinemdanin, 

tigensas timegra, tigensa tisnilsanin, atg. Ad d-nebder gar-asent: 

2-1-2-1- tigensas tinmettiyin  

Moscovici ittwali tigensas tinmettiyin am: « Tamyinawt gar umdan d ugraw n 

yimdanen, tigensas tinmettiyin rzant tigensas tinemdanin d tgensas timegra »
1
. 

 Ihi, Moscovici yettwali tigensas tinmettiyin cudden-tt ɣer wassaɣen yellan gar umdan d 

ugraw n yimdanen, d tutlayin yessemras umdan neɣ ugraw n yimdanen deg teywalt. 

J.Clenet yenna-d: « Tigensas tinmettiyin d ikalan yessemras umdan d ugraw n    

yimdanen  »
2
. Ɛlaḥsab n tbadut-a ula d J. Clinet yurez tanakti n tgensas tinmettiyin ɣer umdan d 

ugraw n yimdanen. 

Ihi, nezmer ad d-nini tigensas tinmettiyin rzant timuɣliwin n yiwen n umdan akked 

ugraw n yimdanen, ɣef wayen yellan deg tmetti ideg ttidiren, d tutlayin ssemrasen yimdanen-a. 

2-1-2-2-Tigensas timegra
3
  

Ɣur Denis : « Tigensas timegra d tigensas isɛa ugraw n yimdanen  deg tmetti ɣef 

tutlayin ssemrassen »
4
. 

Denis icud tanakti n tgensas timegra ɣer ugraw n yimdanen, tigensas-a d timuɣliwin 

sɛan yimdanen ɣef yiwen neɣ ugar n yisental iten yezdin deg tmetti ideg ttidiren. Ad nebder 

amedya seg tezrawt-nneɣ, ayen yerzan aselmed n tmaziɣt deg tmurt n Lezzayer, ahat ad ilin aṭas 

n yimdanen yesɛan tiktiwin d tmuɣliwin fell-as, ahat sɛan timuɣliwin ttemcabint, imi   yezdi -ten 

                                                           
1 MOSCOVICI, S. « Cité par HADOUCHE Nassima, L’impact de représentation du français sur le processus d’enseignement - apprentisage de 

FLE. Thèse de Master, Université de Mohamed KHIDER – Biskra, 2014-2015.sbt.15.  
2 Clenet, J.Cours au C.E.U.P.de Lille exposé en 1998, Cité par HADOUCHE Nassima, L’impact de représentation du français sur le processus 
d’enseignement – apprentisage de FLE. Thèse de Master, Université de Mohamed KHIDER – Biskra, 2014-2015.sbt.15. [Représentation sociale 

serait à la fois produits et processus individuels intergroupe et idéologique]. 
3 Collectif= amegru- umegru / imegra – yimegra  .Mahrazi Mohand ; 2013.Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA .sbt.160. 
4 Denis, 1989, [Les représentasions collectifs sont des représentations partagées par un groupe social]. Cité par HADOUCHE Nassima, 

L’impact de représentation du français sur le processus d’enseignement – apprentisage de FLE. Thèse de Master, Université de Mohamed 

KHIDER – Biskra, 2014-2015.sbt17. 
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yiwen n usentel d assemres n tmaziɣt deg yiɣerbazen, nezmer daɣen ad d -naf timuɣliwin n wid 

yettidiren deg temdint d wid yettidiren deg tudrin mgaradent. 

2-1-2-4-Tigensas tisnilsanin  

Imi, tazrawt-nneɣ terza tigensas tisnilsanin n yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n 

tmaziɣt s tmaziɣt, ad neɛreḍ ad d-nsegzi tamiḍrant-a n tgensast tasnilsant. 

Calvet yettwali tigensas d: “ D amek ttwalin yimsiwal umrisen, d wamek i d-ttilin ɣer 

yimsiwal-nniḍen d umsiren -nniḍen, d wamek ttwalin tutlayt-nsen sdat n tutlayin-nniḍen. ‘’
1 

Ilmend n tbadut-a n Calvet, tigensas tisnilsanin rzant timuɣliwin n umdan neɣ agraw n 

yimdanen yettidiren deg tmetti ɣef tutlayin ssemrasen, tigensas rzant daɣen tagruma n 

tmussniwin sɛan yimsiwal ɣef tutlayin yettwasemrasen deg tmetti-nsen, amek id -yettili ussemres 

n tutlayt-nsen d tutlayin -nniḍen, atg. 

Tigensas n yimdanen -a sɛant azal d ameqran deg umhaz n tutlayin, imi d imsiwal kan i 

izemren ad isnernin amhaz n tutlayt, ma yella ttwalin-tt d tutlayt iwulmen i ussemres deg  

tegnatin merra, yerna ḥemlen ad tt-smersen. Am wakken zemren ad tt-rren ɣer deffir ma yella ur 

tt-ssemrasen ara. 

Ur nezmir ara ad d-nmud yiwet n tbadut i yirem n « Adduden isnilsanen d tgensas 

tisnilsanin », imi aṭas n yiccegwan
2
 yellan fell-asen. Ɣef wannect-a ad d-neɛreḍ ad d-nsegzi 

anakti-a n waddud. 

2-2-Adduden isnilsanen  

Fishman ixedem ɣef wadduden deg taɣult n tesnilesmettit, izrew tagruma n wuguren i 

d-yettilin deg temyinawt deg ugraw amezyan n yimdanen, mbeɛd deg ugraw ameqqran n 

yimdanen, deg tezrawt-is ad t-naf ixedm-d ɣef:” ussemres asnilsan, adduden isnilsanen, tignutin 

n tutlayt d ubeddel s ways i d-ggellunt tignitin -agi d tillay n yimsiwal “
3
. 

Seg nefs wis sin n lqern wis 20 aṭas n yimusnawen i d -yelhan d usentel-a n wadduden, 

iswi n tezrawt-nsen d assaɣ yellan gar tutlayt d tmetti, tizrawin -a ttwaxedment deg taɣult n 

tesnilesmettit d tesnimant. 

                                                           
1J. L. CALVET, 1999. Pour une écologie des langues du monde, PLON, France, sbt .158. [Les représentations c’est  la façon dont les locuteurs 
pensent les pratiques, comment ils se situent par rapport aux autres locuteurs, et aux autres pratiques comment ils situent leurs langues par 

rapport aux autres langues]. 
2 Diciplines=iccegwan-yiccegwan. MAHRAZI Mohand. 2013. Lexique de didactique et des sciences de langage Ed .HCA . Sbt 40. 

3 GALISSON Robert et COSTE Daniel.  1976. Dictionnaire de didactique des langues, Paris, Hachette, sbt.53-53. [ J.Fishman, de son cote, met 
en évidence l’intérêt porté aux attitudes par la sociolinguistique  qui se penche  sur toute une série de problème  l’interaction au sein du petit 

groupe et le fait d’appartenir à un groupe plus large , l’usage linguistique l’attitude linguistique , les normes de langue et de comportement , les 

modifications subit par ces normes ]. 
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Irem n wadduden yurez ɣer yimsiwal; imi s tmuɣliwin - nsen d tektiwin-nsen i nezmer 

ad d-naf azal i tesɣa tutlayt-nni; s yimsiwal tutlayt tezmer ad tesɛu azal neɣ ur tseɛɛu ara. 

Ɣur Calvet: “d tagruma n tmuɣliwini i sɛan yimsiwal ɣef tutlayt -nsen neɣ ɣef timsekelt 

n tutlayt. Imsiwal-a serwasen gar tutlayt-nsen d tutlayin nniḍen deg wayen yerzan tasnislit, 

amawal, d tesnalɣa, imiren ad d-kksen azal i tesɛa tutlayt -nsen ɣef tutlayin tiyaḍ “
1
. 

2-3- Tasnitlayt  

Tasnitlayt d tagnit n tesnilesmettit. Anekti 
2
-a d assemres n umdan neɣ agraw n 

yimdanen snat n tutlayin mxalafent. 

Ilmend n usegzawal n tesnilest (Dubois d Alii 1973):”Tasnitlayt d tagnit tasnilsant 

anda imesli yettili s snat n tutlayin yemgaraden “
3
. 

Ilmend n J.Hamers d M.Blanc: “Tasnitlayt d addad n umdan neɣ n temɣiwant i 

yessemrasen snat n tutlayin mgaradent “
4
. 

Ihi, ɛlaḥsab n tbadutin-a tasnitlayt terza: 

1-Yiwen n umdan i yessemrasen snat n tutlayin deg wassaɣ-is inmetti. 

2-Yiwet n temɣiwant yessemrasen snat n tutlayin. 

3-Agraw n yimdanen yessemrasen snat n tutlayin yemgaraden deg teywelt. 

2-4-Tamyiftlayt 

 Anekti n temyiftlayt deg tmurt tagtutlayt yemmal-d assaɣen yettilin gar tutlayin yesɛan 

aẓayar yemxallaf. Tutlayin-a, deg tuget ttidirent deg tegnatin n tilla timutlayin, yiwet qqarren-as 

“Asafar unnig ”tettwassemras deg tegnatin timeqranin ( tignatin tunṣibin, tasreḍt, deg yinawen, 

deg tmedyezt ) tayeḍ  tettuneḥsab d “Asafar adday ”, tettwaseqdac deg tegnatin timeẓyanin 

(aqeṣṣer gar yimdukal, tasekla timawit ). 

 

                                                           
1 J.L.CALVET. 1993. La sociolinguistique, PUF, collection Que Sais Je ? Paris,  p 46. [Les attitudes linguistiques renvoient à un ensemble de 
sentiments que les locuteurs éprouvent pour les langues ou une variété d’une langue Ces locuteurs se rendant compte des différences 

phonologiques, lexicales et morphosyntaxiques, attribuent des valeurs appréciatives ou dépréciatives à leur égard]. 
2 Concept=anecti-unekti. Mahrazi mohand; 2013. Lexique de didactique et des sciences du langage, HCA.sbt 31.  
Rapport= Assaɣ. Idem, sbt 90.  
3 Dubois et Alii : [Le bilinguisme est une situation linguistique dans laquelle les sujets parlant conduit à utilisés alternativement deux langues 

différentes], Dictionnaire linguistique, Librairie Larousse, Paris.1973. 
4 J.Hamers et M.Blanc, 1983. [Le bilinguisme est l’état d’un individu ou une communauté linguistique qui se réfère à la présence simultanée de 

deux langues chez un individu ou une communauté]. Bilingualité et bilinguisme, pierre  Mardiaga, éd , 2 galeries des princes,100 Bruxelles.,sbt 

.29. 
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2-4-1-Tamyiftlayt ilmend n Psichari  

Psichari (1854-1929), yesseqdec i tikelt tamezwarut irem tamyiftlayt akken ad                

d-yeglem tagnit tasnilesmettit n tmurt n Tegrigt (Lyunan). Ilmend n tegnit-a Psishari yesbadu-d 

tamyiftlayt am: « Udem amatu amutlay anda sin n yisufar yettemyilin ttwassemrasen, maca 

yemxallaf usemres -nsen acku yiwen n usafar fkan-as azal ugar n wayeḍ».
1
 

Ɣer Psichari: «Tanakti n temyiftlayt teggar-d timeẓri timesnaktit akked tilla, yeɛni 

uguren n temyiftlayt yeqqen ɣer tegnit n uɣemmer n yiwen n usafar ɣef wayeḍ i d-yexdem yiwen 

n ugraw n yimsiwal i dersen, maca yeṭṭfen tasertit yerna idles-ines yerra tili i yidles n wiyaḍ. 
2
 

2-4-2-Tamyiftlayt ilmend Ferguson  

Deg useggas n 1959, deg tmurt n Marikan, Charles Ferguson deg yiwen umagrad iwumi 

yeqqar “Diglossie
3
 . Iwakken ad d-yessegzi tagnit-a yeddem-d ukkuz n yimedyaten: 

1-Tagnit n tmura n waɛraben (Taɛrabt taklasikit /Taɛrabt tantalant), 2- Hayti (Imikri / 

Tafransist), 3-Grec (Dimukiti /Katarbusa), 4- Tama tajirmanit (Talalmanit / Hucutc)
4
. 

Deg tmura-a tutlayin - a yellan deg tegnatin n temyiftlayt, ttusebganent-d s yiwet n 

tegruma n tejwal
5
 iwumi i d- yexdem Ferguson agzul akka:   

-Auzer amwuri n yisemras: nsexdam asafar unnig deg temsğida, deg tira n tebratin, deg yinawen, 

deg tseddawit, ma yella d asafar adday nsexdam-it kan deg uxxam, deg tsekla taɣerfant, atg. 

-Asafar unnig ɣur-s iseɣ inmetti ur yesɛi usafar adday. 

-Asafar unnig yettmaga i tsekla i s - nesteɛrif i nḥemmel. 

-Asafar adday yettwalmed kan akka (d tutlayt tamezwarut n yimsiwal), ma yella d asafar unnig 

yettwaselmad deg uɣerbaz. 

-Asafar unnig yettwasmezdi nezzeh (tajerrumt, isegzawalen). 

                                                           
1 MAHRAZI Mohand. 2012. Tamazight face à son destin .éd .Tira . [Une configuration linguistique dans laquelle deux variétés apparentés sont 

en usage, mais un usage déclaré, parceque l’une des variétée est valorisée par rapport à l’autre]. 
2 Idem. [Le concept de diglosie introduit l’aspect idéologique et conflictuel, c’est –a-dire que le probléme de diglosie est lié à une situation de 
domination d’une variété sur une autre, créée par groupe de locuteurs numériquement minoritaires mais politiquement et culturellement en 

position de force]. 
3 CALVET, J.L, 1993. «  La diglossie et les conflits linguistiques « La sociolinguistique, PUF, collection Que sais-je ? Paris. sbt 35. 

4 Idem, sbt36. [(…) Charles Ferguson réactive ce terme en  lui donnant une teneure conceptuelle sensible différente que celle de Psichari. Pour 

illustrer cette situation, il prend 4 exemples : les situations arabophones (arabe classique/arabe dialectal), La Grèce (demotiki/ katharevoussa), 

Haïti (créole/français) et la partie germanophone de la Suisse (suisse allemande/ hochdeutch),  

5 Traits = Tijwal-tejwal / Tifras-tefrest, MAHRAZI Mohand. 2013. Lexique de didactique et des sciences de langage Ed .HCA . Sbt 107. 
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-Tagnit n temyiftlayt terked, tezmer ad tdum akken d tasutin. 

-I sin n yisufar ttemyilin deg way gar - asen ɣur-sen tajerrumt, amawal akked tesnislit mgaraden 

acemma kan . 

Ferguson deg umagrad-is, yeqqen irem tamyiftlayt ɣer tmettiyin anda snat n talɣiwin 

tisnilsanin ttemyilint ttwasemrasent. Ferguson yettwali tamyiftlayt d tagnit irekden ma yella 

tifdiwin tinmettiyin d tsertit n tmetti ur tbeddilent ara. 

2-4-3-Tamyiftlayt ilmend n Fishman  

Taneɣruft n Ferguson yesbadu-tt-id s tseddi yerna yessehrew-itt .Fishman (1971), yerra-

tt tettmaga daɣen i tegnatin anda tutlayin ur ttemyilint ara (tagnit n temhersa, akka am teɛrabt d 

tefransist akked tmaziɣt deg Tefriqt Ugafa ). Deg tneɣruft -a yessemgarad gar temyiftlayt yellan 

d tinmettit d tesnitlayt yellan d tanterrast. Yerna ɛlaḥsab-is nezmer ad naf ukuẓ n tegnatin:
1
 

2-4-3-1- Tasnitlayt akked temyiftlayt  

Tagnit-a, tettili deg temɣiwanin anda akk iɛeggalen-is (neɣ tuget deg -sen) zdin-tent i 

snat talɣiwin. 

2-4-3-2- Tasnitlayt war tamyiftlayt  

D tignatin n yiminigen (Marikan), iminigen ttiddiren addad n ubeddel (azray), yessefk 

fell-asen ad kecmen deg temɣiwant n usnubget. (Iminigen -a yessefk fell-asen ad issinen tutlayt n 

tmurt s anda ruḥen, ad uɣalen snen snat n tutlayin, tutlayt-nsen d tutlayt n tmurt anda unagen) 

Md, Irumiyen ma yella ruḥen ɣer Marikan, yessefk fell-asen ad issinen tafransist d              

tmarikanit. 

2-4-3-3-Tamyiftlayt war tasnitlayt  

Tagnit -a tezmer ad tili deg tmura yettuhersen anda tuget n yimezdaɣ inaṣliyen d 

iynutlayen s uɣemmer unṣib n tutlayt timherrest (d addad n tmura n Tefriqt). Md deg                 

tmurt-nneɣ ɣef ussemres n teɛrabt taklasikit d tmaziɣt. Taɛrabt taklasikit tettuneḥsab d asafar 

                                                           
1 CALVET, J. 1993 «  La diglossie et les conflits linguistiques « La sociolinguistique, PUF, collection Que sais-je ? Sbt  37-38. Paris. [Le modèle 

de Ferguson a été élargi par Fishman (1971) à des situations mettant en présence des langues de type différent ou génétiquement différentes 
(situation coloniale, comme par exemple : l’arabe, le français et  le berbère Afrique du Nord). Dans son modèle il distingue entre diglossie 

(comme fait social) et bilinguisme (comme fait individuel) et selon lui on peut distinguer quatre situations]. 
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unnig, ssemrasen-tt dg taɣulin merra, ma d tamaziɣt d asafar adday, ur tt-ssemrasen ara deg akk 

taɣulin.  

2-4-3-4- La tamyiftlayt la tasnitlayt  

Anagar n yiwet n tutlayt i yellan. Asaka-ya d aẓrayan, ur yezmir ara ad yili deg tilewt, 

acku ula d timɣiwanin timeẓyanin yettwaɛezlen, ass-a ttmeslayent tutlayin - nniḍen. 

2-5-Tasertit tamutlayt   

Amesli ɣef tsertit tamutlayt d useɣwes amutlay yebda deg useggas 1959 deg umagrad n 

E.HUGEN i d-yemmalen tagnit tasnilsant n tmurt n Norvège.
1
 

Inektiyen n “tasertit tamutlayt “d “useɣwes amutlay “, ssemrasen-ten jmiɛ, ɣas akken 

mgaraden deg uswir n twuriwin. 

J.L.Calvet yessemres irem n “tasertit tamutlayt”, iwakken ad d -immel: “Tagruma n 

tferniwin yellan deg taɣult n wassaɣen gar tutlayt d tudert timettit, ladɣa gar tutlayt d tudert 

taɣelnawt, ma d aseɣwes amutlay d anadi d usemres n wawalen ilaqen deg usemres n tsertit 

tamutlayt.
2
 

Tasertit tamutlayt tezmer ad tili d tudrigt ma yella ur tesɛi ara isuḍaf, maca tasertit 

tamutlayt tettwasemras s yiḍrisen izerfanen. 

Tasertit tamutlayt tezmer ad tesɛu iferdisin imassaɣen qqnen ɣer uẓayar n tutlay (tutlayt 

taɣelnawt d usemres- nes deg yigran yemgaraden; tadbelt, tadamsa d uselmed), tezmer ad teqqen 

daɣen ɣer yizerfan isnilsanen iɣermanen. 

Tasertit yettwassemrasen deg tmurt n Lezzayer d tasertit n useɛreb, iswi -nsen agejdan 

ad kksen akk tutlayin yellan deg tmurt n Lezzayer. Am, tmaziɣt d tefransist, ad ǧǧen ala taɛrabt 

tamazdayt, ad tettwasemras deg taɣulin akk. 

 

 

                                                           
1 HAVGEN Einar. 1-3-1959. « Planning for a standard language in Modern Norway «, Anthropological linguistics, ». [Les sociolinguistes ont 

commencé par parler des notions de politique et de planification linguistique depuis 1959, date de publication de l’article écrit par E.Haugen qui 

touche la situation linguistique de la Norvège]. 
2 J.L.CALVET. 1993, Sociolinguistique, PUF. Collection Que sais-je ? Paris. Sbt 111-112. [C’est l’ensemble des choix conscients effectués dans 

le domaine des rapports entre langue et vie sociale, et plus particulièrement entre langue et vie national. Et la planification linguistique comme 

mise en œuvre des moyens nécessaires à l’application d’une politique linguistique pratique concret d’une politique linguistique]. 
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2-6-Aseggem 

Anekti n useggem yettwabedr-d i tikelt tamezwarut ɣef ufus n Einar Haugen (1959) 

Aseggem d useɣwes amutlay d snat n tmeskalin i d-yekkan seg yiwet n tnakti. 

J.L.CALVET yettwali aseggem:”am ussemres n tsertit tamutlayt “
1
, ma yella d Didier 

Robillard, yesbadu-d aseggem am “Tagruma n wussisen yettwassemrasen deg ubeddel n tutlayin 

deg wayen yerzan aẓayar d usagem -nsent “
2
. 

Deg wayen yerzan tamaziɣt, imi d tutlayt taɣelnawt deg tmurt n Lezzayer akala n 

useggem yerza snat n tmeẓriwin n tutlayt. Tamezwarut d aheggi n tutlayt tamazdayt (aseɣwes n 

useggem), ma d tis snat d assemres n tutlayt deg taɣulin akk (aseɣwes n uẓayar). 

2-6-1-Aseggem n usagem d useggem n uẓayar  

  Tamaziɣt d tutlayt taɣelnawt, tettwaselmad deg kra n temnaḍin timaziɣin, maca aṭas n 

wuguren i yellan deg uselmed -is sɛan assaɣ d tirit, tagnut d umagis, annect-a ad d-nmesli   fell-

as deg tmiḍranin id d-itteddun. 

2-6-1-1-Aseggem n usagem  

Tigawt ɣef tutlayt tezmer ad tesɛu aṭas n yiswan gar-asen aseqdec n tirit, d useqdec n 

umawal. 

2-6-1-1-1-Aseqdec n tirit  

Ilmend n S.CHAKER:” Tamaziɣt tesɛa anermis d tutlayin yettwarun (Tafniqt, Talaṭinit, 

Taɛrabt), tutlayin-a ttwasemrasent deg umkan n tmaziɣt deg tira, d udabu ….”
3
 

Iwakken ad arun tutlayt tamaziɣt, kraḍ n tiritin i smersen: 

Tifinaɣ: Imaziɣen ssaramen ad tt-arun kan s tfinaɣ imi d tira n lejdud -nsen, yerna ad seḥbibren 

fell-as, akken ur tettruḥ. 

Taɛrabt: llan kra ssaramen ad arun s teɛrabt, imi d tutlayt yesɛan azal deg tmurt-nneɣ, yerna d 

tutlayt tunṣibt. 

                                                           
1J.l. CALVET ; 2002. « La mise en pratique d’une politique linguistique », « Le marché aux langues, les effets linguistiques de la mondialisation, 

Plon, Paris, sbt 23. 
2  D.Robillard, 1988, [un ensemble d’effort délibérez visant à la modification des langues en ce qui concerne leur statut ou leur corpus].Cité par  
MORSLY Dalila, « Aménagement et politique linguistique dans les pays arabophones .L’Algérie : laboratoire de planification linguistique » la 

coexistence des langues dans l’espace francophone, Rabat, AUPELF, UREF. Sbt .285. 
3 CHAKER Salem ; 1984-1985. La normalisation linguistique dans le domaine berbère, problème de glottopolitique, université de Rouen, p.165. 
[ Tamazight a été en contact avec des langues de tradition écrite ( le Phénicien, le Latin, l’Arabe ) ,  qui la remplacent dans les sphéres 

supérieures ( écrit , pouvoir ..) ]. 

 



Ixef wis sin:                                             Kra n tmidranin tisnilesmettiyin 
 

47 
 

Tafransist: ɣer taggara msefhamen ad arun s tlaṭinit, imi d tutlayt yeṭṭfen adeg deg umaḍal, yerna 

d tutlayt n umhaz. 

Tira n tmaziɣt s tlatinit tella-d i tikelt tamezwarut ɣef ufus n Venture de Paradis, deg 

udlis-is « Grammaire et dictionnaire abrégés de la langue berbère «, id d-yefɣen deg useggas n 

1844
1
. 

2-6-1-1-2-Aseqdec n umawal  

Aseggem n usagem yerza ula d amawal, imi yesɛa azal deg ussemres n tutlayt, deg 

tmaziɣt nettaf tuget n wawalen yettusemrasen d irṭalen, neɣ snulfan-ten-d. 

 Ilmend n Dalila M:” Ilaq ad  tettwasmezdi  tmaziɣt, ma yella nebɣa ad ttenerni  ilaq ad 

nesnerni tiwuriwin timaynutin n tutlayt-a iwakken ad tekcem akk taɣulin, “
2
  

Iwakken ad d-affen imusnawen  tifrat i temsalt n wawalen ireṭṭalen, snulfan-d yiwen n  

usegzawal i wumi isemma “Amawal “, ssemrasen-t deg uselmed d  (medias) maca, amawal-a ur 

yemniɛ ara seg usezɣen n yimawlan n tmusniwin d yigrawen n Yimaziɣen.
3
 

Ma yella deg useggas n 1858, ixedm-d Hanotaux adlis :” Essais de grammaire kabyle. 

Tamaziɣt tettwaselm-d i tikelt tamezwarut deg Ugezdu n Tutlayin deg tseddawit n 

Lezzayer deg useggas n 1880. Ahilen imenza yettwaxedmen ɣef uselmed n tmaziɣt nulfan-d ɣef 

ufus n :
4
 

- R. Basset, Manuel de la langue kabyle.  

- B. Bensedira, Cours de langue kabyle. 

- A. Buolifa, Première année de langue kabyle. 

Ad d-nebder daɣen : 

- Asnulfu n ugerdas n tutlayt taqbaylit deg usegas n 1985. 

- Asnulfu n ugerdas n tantaliwin n tmaziɣt deg useggas n 1987 

- Asnulfu n temsirin n tmaziɣt deg Linalco deg tmurt n Fransa deg useggasn 1913. 

                                                           
1SABRI Malika, 2014, « Imaginaire linguistique des locuteurs kabylophones « Mémoire de Doctorat s / d  de M.Abderrezak DOURARI, 

Université de Tizi-Ouzzu, sbt.106.  
2Idem, sbt.108. [D.Morsly insiste sur l’importance de la standardisation en énumérant les différents contextes dans lequelle tamazight connait un 

déficit comme la science,  la linguistique, le cinéma, etc]. « Mémoire de Doctorat s / d  de M.Abderrezak DOURARI, Université de Tizi-Ouzzu,   
3Idem, sbt.107.  « Imaginaire linguistique des locuteurs kabylophones « Mémoire de Doctorat s / d  de M.Abderrezak DOURARI, Université de 
Tizi-Ouzzu, [L’Amawal est utilisè en particulier dans l’enseignement de la langue tamazight et dans les médias, mais il n’a pas échappé au 

critiques des groupes Amazighophone]. 
4 Idem, sbt 108. 
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Deg useggas n 1913, Boulifa ixedm-d “Manuel de langue kabyle, Cours de deuxième 

année » deg udlis-a Boulifa yessemres tarrayt tusridt, tarrayt-a tettwasemras i tikelt tamezwarut 

di Fransa deg useggas n 190. Tarrayt-a tettak azal i tzemmar n yinelmaden. 

Uqbel n useggas n 1962, aseggem yerza s waṭas tirit. Imi akk ahilen i d-yefɣen deffir n 

udlis n Venture de Paradis, uran-ten s tlaṭinit, ḍefren anagraw n tira i yexdem R.Basset (ixedm-d 

taneɣruft n tira tamsislit iwakken ad yaru tantaliwin n tmaziɣt.
 1
 

2-6-1-2-Aseggem n uẓayar  

Ilmend n Didier Robillard: « Aẓayar n tutlayt d adeg n tutlayt deg umyellel asnilesmetti 

n temɣiwant tamutlayt, adeg-a yurez ɣer twuriwin n tutlayt d wazal inmetti yurzen ɣer twuriwin-

is, am tutlayt n wasɣan tesɛa azal d ameqqran deg tmurt ».
2
 

Aseggem n uẓayar yerza aẓayar n tutlayin yellan deg tmurt, d ubeddel i d-iḍerrun ɣef 

tutlayt, amedya ɣef wannect-a aseggem n tmaziɣt deg Lezzayer. 

Deg useggas n 1962, tutlayt n tmaziɣt, tettwaɛzal, tuɣal deg rrif. Deg Tuber 1962, aɣlif 

n uselmed aɣelnaw yekkes aselmed n tmaziɣt seg tseddawit n Lezzayer;  

- Aseḥbes n unadi aseddawan deg tussna tinmettit ma yella tesɛa assaɣ d 

Yimaziɣen d  tutlayt-nsen ; 

- Deg useggas n 1971, sḥebsen timsirin n tmaziɣt, ixeddem Mulud Mɛemmeri deg 

tseddawit n Lezzayer ; 

- Deg useggas n 1967, tennulfa-d l’Académie berbère deg Fransa. 

 

- Mulud Mɛemmeri, yessufɣ-d adlis n « Tajerrumt n Tmaziɣt “s tmaziɣt deg 

useggas n 1976. 

 

- Asnulfu n usegzawal “Amawal”, iwakken ad d-yili deg lmendad n Tmaziɣt d   

usemmres-is deg useggas n 1970. 

 

                                                           
1 CHEMAKHE S, [les linguistes berbérisants (…) ont continué à utiliser et à affiner le système de notation élaboré par R. Basset]. 

« L’aménagement de tamazight (milieu algérien). Etat des lieux, critiques et propositions. » In Tamazight langue nationale en Algérie : Etats  

Des lieux et problématique d’aménagement, Sidi Fredj, 05-07/12/06.(S/D :Pr. Abderrezak DOURARI). Sbt  71-97. 
2 D. DE ROBILLARD, [Le statut d’une langue est la position d’une langue dans la hiérarchie sociolinguistique d’une communauté linguistique, 

cette position étant liée aux fonctions remplies par la langue et à la valeur sociale relative conférée à ses fonctions (ex : la langue de la religion 

sera très valorisée dans une théocratie], in, Sociolinguistique, les concepts de base, Dir. M-L MOREAU, Margada, 
Liège, Belgique, 1997, sbt. 269-270 
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- Talallit n wungal amezwaru « Asfel » yura Rachid Alliche s tmaziɣt, deg useggas 

n 1981. 

 

- Saɛid Saɛdi, d yiwen seg wid ṭṭfen deg tefsut n Yimaziɣen, yura-d ungal “Askuti 

“anda id -yeḥka ɣef tedyanin n 1980. 

Seg tallit n 1980, amussu adelsan yuɣ abrid- nniḍen, imyura d yimnadiyen Imaziɣen 

xedmen-d aṭas n wahilen idelsanen d yimutlayen: 

- Asiɣwes amutlay; asnulfu n yisegzawalen am usegzawal n mathématique. 

                  -   Aṭas n wungalen id d-yefɣen ɣef tmaziɣt am; Tafsut d Asalu, war ma nettu aɛiwed 

n tira n usegzawal “Amawal “ɣef ufus n tiddukla Imedyazen deg Paris 1980 d tddukla Aẓar n 

Bgayet 1990. 

- Aselmed n Tutlayt d Yidles n Tmaziɣt  deg tseddawit n Tizzi-Wezzu deg useggas 

n 1990, aseggas mbeɛd ldin agezdu - nniḍen i uselmed n Tutlayt d Yidles n 

Tmaziɣt 

- Aṭas n wahilen d tezrawin yettwaxedmen ɣef tmaziɣt ladɣa imawalen d 

yisegzawalen. 

- Asnulfu n udlis n “Ilugan n tira n tmziɣt , deg useggas n 2005; 

- Aɣunzu n yiɣerbazen deg useggas n 1994-1995, deg tmura n leqbayel; 

- 1995: Asnulfu n usqamu unnig n timuzɣa (HCA); 

- 2002: Tutlayt n tmaziɣt d tutlayt taɣelnawt deg tmurt n Lezzayer; 

- Aselmed n Tutlayt d Yidlesn Tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret deg useggas n 

2006. 
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Tagrayt 

Tazrawt-nneɣ, terza taɣult n tesnilesmettit s usentel tigensas tisnilsanin n yinelmaden d 

yiselmaden ɣef uselmed n maziɣt s tmaziɣt. D ayen id –aɣ -yeǧǧan ad d-nebder deg yixef-a kra n 

tmiḍranini yesɛan assaɣ d usentel n tezrawt, d tid yesɛan azal deg usentel n tezrawt-a, am 

tesnitlayt, imi deg tmetti ideg nettidir, ahat llan wid yessemrasen snat n tutlayin, ma d tamyiftlayt 

imi tabadut-a ilmend n Fishman nezmer ad ten-ssemres ɣef tmaziɣt /taɛrabt taklasikit, ma yella 

ɛlaḥsab n ferguson nettaf, taɛrabt tantalant/ taɛrabt taklasikit. Nbedr-d aseggem imi nettaf deg-s 

ayen yerzan tirit n tmaziɣt d uẓayar-is,adduden d tgensas tisnilsanin , d ayen yerzan timuɣliwin n 

yimdanen ɣef tutlayt n tmaziɣt. 

 

 

 

 



Aḥric n teṣleḍt               Taṣleḍt n yinefkan n yinelmaden d yiselmaden 

 

52 
 

 

Aṭas n tarrayin yettwasemrasen deg tezrawin yettwaxedmen ɣef tgensas tisnilsanin. 

Maca deg tzrawt-a neɛreḍ ad neḍfer snat n tarrayin, yiwet d taṣleḍt tasmaktan d teṣleḍt 

taɣarant. Snat n tarrayin -a, ad tent- nessemres deg teṣleḍt n udiwenni akked d usastan 

nexdem akken ad negzu igemmaḍ iɣer neṣṣaweḍ. 

1-Tarrayin n teṣleḍt  

Deg wayen yerzan tazrawt-nneɣ, yessefk ad nexdem taṣleḍt i yinefkan ara nejmeɛ 

seg wannar, llant snat n tarrayin ara neḍfer, yiwet qaren-as Taṣleḍt tasmektant
1
,  tayeḍ 

semman -as taɣarant
2
,  ihi, ad nɛeddi ad nsegzi tarrayin -a . 

1-1- Tarrayt tasmaktant
3
 

Tarrayt -a tettwassemras deg teṣleḍt n yinefkan ara nejmeɛ seg wannar (isastanen  

nefreq i yimsulɣa ). Tarrayt-a tettɛawan amsulɣu akken ad yeṣṣiweḍ ɣer yigemmaḍ n tsastant i 

yexdem. Am wakken neḥṣa deg tezrawt-a  nexdem sin n yisastanen, yiwen i yinelmden deg-s 

16 n yisteqsiyen, wayeḍ i yiselmaden deg-s 24 n yisteqsiyen.  

1-1-1-Asastan n yinelmaden  

Asastan-a deg-s 16 n yisteqsiyen yemgaraden, isteqsiyen-a nezmer ad ten-nebḍu d 

taggayin.  

Taggayt tamezwarut: d tamekzit tinmettit, deg-s ad naf isteqsiyen -agi: 

Tawsit: yis i nezmer ad neḥṣu acu i d tawsit n umsulɣu, nsexdam -itt deg yisastanen, imi 

mgaradent tektiwin i sɛant tlawin ɣef tid sɛan yirgazen. 

Leɛmer: ayen id –aɣ yeǧǧan ad t-id nebder deg usastan ula d netta d amgired n tmuɣliwin n 

yimdanen, yal yiwen ilmend n lɛemr-is (mačči kif kif timuɣliwin n win yesɛan 18 iseggasen d 

win yesɛan 30 iseggasen). 

Aswir: ayen yerzan inelmaden, timuɣliwin-nsen mgaradent seg uswir n unelmad ɣer wayeḍ 

(ahat tiktiwin ara d-yebder win yeqqaren M2 mgaradent ɣef win n useggas amezwaru). 

                                                           
1 Quantitative = tasmaktant, Habib  Allah MENSOURI, 2004, Amawal n tmaziɣt tatrart, ed, HCA, sbt 104. 
2 Qualitative = taɣarant, idem, sbt 104. 
3 MOUNIR M. Touré ,2009.  Introduction à la méthodologie de recherche », éd L’Harmattan, France, P74. [ Les études quantitative 
s’intéresse à la quantification des caractéristique étudiées .Ces études utilisent le raisonnement déductif et inductif.] 
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Tansa: ahat imdanen yellan deg temdint ttwalin timsal s wudem-nniḍen yemgarad ɣef wamek 

ttwalin wid yettidiren deg tudrin. 

- Taggayt tis snat terza tutlayin yettwasemrasen d tmekzit tamutlayt n yimsulɣa, ad 

naf deg-s isteqsiyen - a: 

Tutlayin yettwassemrasen deg tmurt: ahat yella umgired deg tririt ɣef usteqsi 

temgarad seg umsulɣu ɣer wayeḍ, ahat yiwen ad d yebder akk tutlayin yettwasemrasen, llan 

wid ara ibedren kan kra. 

Tantala tayemmat: imi tazrawt-a terza tigensas n yinelmaden d yiselmaden ɣef 

uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt, yessefk fell-aneɣ ad nẓer tigensas n Yiqbayliyen, Aɛrabawalen, 

Icawiyen, Itergiyen, atg. Iwakken ad neṣṣaweḍ ɣer yigemmaḍ yelhan. 

Tutlayin yettwassemrasen: nebɣa ad nẓer s usteqsi-a tutlayin ssemrasen yimsulɣa 

ama deg teywalt (deg uxxam, deg berra), d tutlayin ssemrasen deg ulmud deg tira, atg. 

Taggayt tis kraḍ deg-s isteqsiyen ɣef tgensas n yinelmaden ɣef uselmed n tmaziɣt 

deg tseddawit n Tubiret. S tririt ɣef yisteqsiyen-a i nezmer ad nẓer ma ṣeḥḥant turdiwin i 

nexdem i tmukrist neɣ yella wayen ur d –nebdir ara. 

1-1-2-Asastan n yiselmaden 

Deg usastan n yiselmaden llan 24 n yisteqsiyen, ula d isteqsiyen -a mgaraden, 

nezmer ad ten nebḍu ɣef kraḍ n taggayin. 

Taggayt tamezwarut: terza tamekzit tinmettit n yiselmaden, deg-s ad naf isteqsiyen 

ɣef igerdasen sɛan yiselmaden d wid ara ttheggin. Ad naf daɣen anda lemden tamaziɣt deg 

wanwa aswir, deg wanta taseddawitd ulmuden selmaden. Nbder-d daɣen tirmit sɛan deg 

uselmed n tmaziɣt, imi tesɛa azal d ameqran. 

Taggayt tis snat: terza tamekzit tamutlayt n yiselmaden, ad naf tutlayt-nsen 

tayemmat,  tutlayin ssemrasen deg teywalt ( deg uxxam , gar yimdukal-nse, deg tseddawit ). 

Taggayt tis kraḍ: deg-s ad naf isteqsiyen ɣef uselmed n tmaziɣt deg tseddawit n 

Tubiret. 
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1-2-Tarrayt taɣarant  

Am wakken i d-yenna MOUNIR M.Touré: “Taṣleḍt taɣarant i yinefkan tettaǧǧa 

amsastan ad yeḥṣu amek yella wugur d timental-is d tinelkamin-is “
1
  

 Taṣleḍt taɣarant tettili s snat n tisemlal, tasemlilt tasbikulatibt d tsemlilt graphique. 

1-2-1- Tasemlilt Tasbikulatibt  

MOUNIR M.Touré yenna-d: « Deg tsemlilt n yinefkan aɣaranen nessemras kra n 

tarrayin wulment kan i teṣleḍt tasmektant
2
 »  

1-2-2- Tasemlilt tagrafikt  

 Tettwaxdam s lmendad n wallalen i wumi qqaren matris d diagram .  

MOUNIR M.Touré yenna-d: « Matris ttilin daxel n tfelwiyin, ssemrasen-tent deg teṣleḍt n 

yinfkan ismektanen, deg tfelwiyin-a nettaf awalen deg umkan n yimḍanen »
3
.  

1- Istugram 
4
 

Yettwassemras deg teṣleḍt n yinefkan ismektanen d yiɣaranen.  D tafelwit nettaf    deg-s 

ifeggagen, ifeggagen -a zemren ad sbegnen imdanen, tutlayin, atg, ifeggagen -a neṭḍen ur  

ferqen ara gar -asen . 

 

                                                           
1
 MOUNIR M. Touré ,2009. [ Introduction à la méthodologie de recherche », éd L’Harmattan, France, sbt.74. « Les données qualitative sont 

recueillies sous forme plus ou moins narrative. Elles permettent de déterminer la nature et les causes de problème et leurs conséquences].  
2
 Ibid., sbt.169. [La synthèse des données qualitative peut requérir des techniques spéciales faisant appel à l’analyse de contenu et à l’analyse 

quantitative]. 
3
 MOUNIR M.Touré, « Introduction à la méthodologie de recherche », éd L’Harmattan, France. [Les matrices à l’instar des tableaux sont 

utilisées dans traitement des données quantitative. Ce sont des tableaux qui contiennent des mots à la place des nombre] 2009.  
4Idem, sbt .171-172. [Il est possible de l’utiliser pour présenter des distinctions de fréquences nues ou sous forme de pourcentage. Il permet 
de comparer les valeurs des catégories].  
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1-1-Tasleḍt n usastan n yinelmaden  

Deg  yixef-a , ad nexdem taṣleḍt  i yinefkan i d-nejmeɛ.Issalen i yellan deg 

yisastanen-a , ad ten nebḍu ɣef  kraḍ n taggayin ; taggayt tamezwarut terza tamekzit tinmetti n 

yimsulɣa , ad naf deg-s ( leɛmer , tawsit , tansa ) .Taggayt tis snat terza tutlayin ssemrasen ( 

tutlayt tayemmat , tutlayin ssemrasen ama ,deg uxxam , deg berra  ).Taggayt taneggarut terza 

tigensas tisnilsanin n yinelmaden ɣef uselmed n tmaziɣt deg tseddawit . 

Deg teṣleḍt n yinefkan-a ad neḍfer snat n tarrayin, “Taṣleḍt tasmektant
1
 “ d “Teṣleḍt 

taɣarant
2
 ‘’. Igemmaḍ ad ilin   d irwaten

3
 , yal arwa ad yili daxel-s tagruma n yifeggagen , yal 

afeggag yesɛa ini
4
 , yal ini yemmal-d kra n yisalli. 

1-1-1-Tamekzit tinmettit n yimsulɣa 

Deg taggayt-a ad naf leɛmer, tawsit  d tansa n yimsulɣa, nefren ad as-nexdem taṣleḍt, 

imi tigensas tisnilsanin n yimsulɣa-nneɣ mgaradent ilmend n, leɛmer-nsen d  tewsit-nsen d 

wanda ttidiren. 

1-1-1-1-Leɛmer n yimsulɣa  

Ilmend n teṣleḍt i nexdem , leɛmer n yimsulɣa-nneɣ, gar 21 d 28 n yiseggasen , amur 

ameqran n yimsulɣa  16.27% sɛan 22 n yiseggasen ,mgal n 14.42% sɛan 25 n yiseggasen . 

13.95% sɛan 24 n yiseggasen, 12.55% sɛan  19 n yiseggasen. Azal n 9.30% sɛan 21 n 

yiseggasen ,  azal n 8.37% sɛan 23 n yiseggasen ,azal n 6.98% sɛan 20 n yiseggasen , 6.51% 

sɛan 26 n yiseggasen .Ma yella d 4.65% sɛan 18 d 27 n yiseggasen .Amur amectuḥ n yimsulɣa 

2.32% sɛan 28 n yiseggasen .Annect-a yettbin-d deg urwa i d –itteddun : 

                                                           
1 Quantitative = tasmaktant. , Habib  Allah MENSOURI, 2004, Amawal n tmaziɣt tatrart, ed, HCA, sbt 104. 
2 Qualitative = taɣarant ,idem , sbt 104. 
3 Graphe = arwa-urwa / irwaten- yirwaten. Mahrazi Mohand ; 2013.Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA .sbt.55. 
4 Couleur = ini-yini /initen –yiniten. Samiya Saad – Buzefran; Amawal n tsenselkimt. Sbt 147. 
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Tafelwit tis 6 : Arwa 1 : Leɛmer n yimsulɣa . 

Leɛmer n yimsulɣa yezzerrir ɣef tgensas-nsen tisnilsanin, d ayen i d -aɣ-yeǧǧan ad d-

nefren imsulɣa yemgaraden deg leɛmer, imi mgaradent tgensas tisnilsanin n yimdanen ilmend 

n leɛmer-nsen. 

1-1-1-2-Tawsit n yimsulɣa 

Seg teṣleḍt i nexdem i yisastanen i d-neǧmeɛ ; tuget n wid i d-yerran ɣef          

usastan-nneɣ, d tiqcicin 52.53% mgal 47.44% n warrac .Annect-a yettuɣal ɣer umḍan n 

teqcicin ilemden Tamaziɣt . D ayen i d –yemmal daɣen urwa i d-iteddun: 

 

Tafelwit tis 7: Arwa 2: Tawsit n yimsulɣa. 

0 

5 

10 

15 

20 

25 

30 

35 

 leɛmer n yimsulɣa 

0 

10 

20 

30 

40 

50 

Aseggas 
1 

Aseggas 
2 

Aseggas 
3 

 Master 1  Master 2 Doctorat 

tiqcicin  

arrac   



Ixef amezwaru                             Tasleḍt n usastan  d udiwenni n yinelmaden 
 

59 
 

Am waken nettwali deg tfelwit-a amḍan ameqran n yimsulɣa d tiqcicin, annect-a 

yezzerrir ɣef tgensas tisnilsanin n yinelmaden, imi mačči kif kif amek ttwalint teqcicin d 

wamek ttwalin warrac. 

1-1-1-3-Tansa n yimsulɣa  

Deg urwa -a, ad naf aḥric ameqran n yimsulɣa 71.66% ttiddiren deg tudrin, ma d azal 

n 28.33% ttiddiren deg temdinin, annect-a, yezmer ad izerrer ɣef uxtiri n ulmud n tmaziɣt d 

tutlayin yettwasemrasen. 

 

Tafelwit tis 8: Arwa 3: Tansa n yimsulɣa. 

Tansa n yinelmaden tesɛa azal d ameqran deg tegnsas tisnilsanin n yimsulɣa, imi gar 

yinefkan i d- nejmeɛ, nufa d wid yettiddiren deg tudrin i yesseḥbibiren ɣef ussemres n tutlayt-

nsen ugar n wid n temdinin. 

1-1-2-Tutlayin yettwassemrasen  

Deg taggayt-a tis snat, ad nexdem taṣleḍt i tutlayin ssemrasen yinelmaden deg 

tegnatin yemgaraden, ama deg uxxam, gar yimdukal –nsen d tseddawit .War ma nettu tutlayin 

–nsen tiyemmatin. 
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1-1-2-1-Tantala tayemmat n yimsulɣa  

I wakken ad nawweḍ ad nakez tigensas tisnilsanin n yinelmaden ɣef uselmed n 

tmaziɣt s tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret. Yessefk fell-aneɣ ad d-nefren inelmaden 

tantaliwin-nsen mxalafent. Imi s umgired n tntaliwin-nsen ad mgirdent tgensas-nsen. Deg 

imsulɣa –nneɣ llan sin n yinelmaden d Aɛraben, 4 d Itergiyen, 6 d icawiyen, ma d wiyaḍ d 

iqbayliyen. Annect-a yettbin-d deg tfelwit i d-itteddun:  

 

 Tafelwit tis 9: Arwa 4: Tantaliwin tiyemmatin n yimsulɣa 

Ihi, ilmend n teṣleḍt i nexdem i yisastanen, nufa azal n 70.37 % tantala-nsen 

tayemmat d taqbaylit, azal n 18.51% d tacawit i d tantala-nsen tayemmat .Azal n 6.48 % 

ttmeslayen tamahaɣt, ma d amur amecṭuḥ 4.62 % ttmeslayen taɛrabt tantalant. Tantala 

tayemmat  tezzerrir ɣef tgensas tisnilsanin n yimsulɣaɣef uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret.Imi mgaradent tantaliwin-nsen, annect-a yettaǧǧa aselmad ad yeɛweq anta 

tutlayt s ways ara isselmed , yessefk fell-as ad d-yexdem tamsirt s tutlayt s wacu ara fehmen 

akken ma llan. 

Ma yella negga tamawt ad naf; taɛrabt taklasikit ur tettwabder ara gar tantaliwin 

tiyemmatin n yimsulɣa. Tutlayt-a ɣas d tutlayt tunṣibt tamezwarut deg tmurt, maca ur telli ara 

d tutlayt tayemmat n ugdud Azzayri. 
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1-1-2-2-Tutlayin yettwasemrasen deg uxxam d berra  

Ilmend n yinefkan i d-nejmeɛ seg wannar, nufa tirririn ɣef usteqsi “anta tutlayt i 

tsemrasem deg teywalt, ama (deg uxxam neɣ deg berra ) mgaradent seg umsastan ɣer wayeḍ 

ilmend n tegnit ideg llan  . Annect-a yettbin-d deg tfelwit i d-itteddun: 

 

Tafelwit tis 10: Arwa 5: Tutlayin ssemrasen yinelmaden deg uxxam d berra (gar 

yimdukal-nsen, deg tseddawit). 

Ɛlaḥsab n teṣleḍt i nexdem i yinefkan n yinelmaden, nufa-d taqbaylit i ssemrasen s 

tuget deg tegnatin merra. Ad naf azal n 40 % semrasen taqbaylit, annect-a yettuɣal ɣer umḍan 

ameqran n yinelmaden iqbayliyen ilemden Tamaziɣt .Yettuɣal ɣer leḥmala –yis. 

Deg wayen yerzan Tacwit d tmacaɣt, d aḥric amecṭuḥ kan n yimsulɣa i d-tent-

yessemrasen, imi ulac aṭas n yinelmaden Icawiyen d Yitergiyen ilemden Tamaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret.  

Imulɣa-nneɣ ssemrasen daɣen tafransist s waṭas, ama deg uxxam,                            

gar yimdukal-nsen, ula deg tsedddawit .Imi ttwalin-tt d tutlayt yesɛan isseɣ, d tutlayt n cbaha 

d umhaz. Am wakken i d –yenna yiwen seg yimsulɣa: 

Ilemẓi (18 iseggasen):  As .1. “Semraseɣ Taqbaylit imi tutlayt-iw tayemmat, ma d Tafransist d 

tutlayt n umhaz d ulmud “. 
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Nettaf daɣen assemres n teɛrabt tantalant, imi d tutlayt tayemmat n Waɛraben 

yettidiren deg tmurt. Am wakening i d-yenna J.Leclerec: « Taɛrabt tantalant d tutlayt 

tayemmat n 72 % seg ugdud Azzayri »
1
.Yerna d tutlayt tameywalt gar Yimaziɣen d Waɛraben 

.Imi ur ssinen ara Tamaziɣt d yisufar-is .Am waken i d- tenna yiwet n tlemẓit:  

Tilemẓit (23 iseggasen): As .2. “Hedreɣ s Teqbaylit i yiqbayliyen, ma d Taɛrabt tantalant 

iwaɛraben “ 

1-1-3- Tigensas tisnilsanin n yinelmaden 

Deg taggayt-a, ad nexdem taṣleḍt i tgensas tisnilsanin n yinelmaden, ama ayen 

yerzan axtiri n ulmud, timuɣliwin-nsen ɣef uselmed n tmaziɣt deg tseddawit n tubiret, tutlayt 

iten –isuɛden deg ulmud d Wanda i d-ttemlilen ugguren. 

1-1-3-1-Axtiri n ulmud n tmaziɣt 

Axtiri n ulmud n tmaziɣt yezzerrir ɣef tgensas tisnilsanin n yimsulɣa ɣef uselmed n 

tmaziɣt.ilmend n teṣleḍt i nexdem, nufa aṭas n umgired yellan deg tririt n wid yextaren almud 

n tmaziɣt, d wid ur t-yextaren ara. 

 

Tafelwit tis 10: Arwa 6: Tiririt n yimsulɣa ɣef uxtiri n ulmud n tmaziɣt. 

                                                           
1 J. Legerlec , ; 24 février 2007. Algérie dans « l’aménagement linguistique dans le mande », Québec, TLFQ, université Loval,  .                    

« L’arabe dialectal est la langue maternelle de 72 % da la population algérienne » 
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Ilmend n urwa azal n 6.98 % ur d -rrin ara ɣef usteqsi –agi. Aḥric ameqqran n 

yimsulɣa 51.16 % nan-d d nutni i yextaren almud n tmaziɣt, yerna muden-d ifakulen-agi: 

-Tilemẓit (20 iseggasen): As .5. “Bɣiɣ ad lemdeɣ tamaziɣt, imi sliɣ deg-s kulec; 

amezruy, tasekla, tasnilest …atg, yerna m’ur nerfid ara tutlayt -nneɣ anwa ara tt-irefden “ 

-ilemẓi (22 iseggasen):As.110.”Tamaziɣt d tutlayt-nneɣ, d agerruj i d –aɣ  d –ǧǧan 

leǧdud-nneɣ, ilaq ad nesseḥbiber fell-as “. 

Tilemẓit (23iseggasen): As .18.”Tura ayen ara neqqar yella s teqbaylit, ihi bɣiɣ ad 

lemdeɣ tamaziɣt iwakken ad d-awiɣ kra seg wayen yellan deg tmetti tacawit, iwakken ad t-

issinen yimaziɣen-nniḍen”. 

Ilemẓi (25 iseggasen):As.45.”Tamaziɣt d tutlayt-nneɣ, aṭas n yimdanen yemmuten 

fell-as, ilaq ad tt-nelmed, yerna ad nḥareb fell-as akken ur tettruḥu ara”. 

Tuget n yinelmaden ttwalin tamaziɣt d tutlayt tanesbaɣurt, yella deg-s kulec, ayen 

iten –yeǧǧan ad fernen almud –is, iwakken ad issinen ayen yellan deg-s. 

Llan azal n 41.86% ur xtaren ara almud n tmaziɣt, fkan-d ifakulen –aki 

-Ilemẓi (19 iseggasen): As .22.” Mačči d nekk i yextaren tamaziɣt, imi bɣiɣ ad 

lemdeɣ tafransist “ 

-Tilemẓit (23 iseggasen) : As .15. “Tutlayt n tmaziɣt tettwaḥqar deg tmurt -nneɣ, 

selmaden-tt kan deg kra n tudrin xas akken d tutlayt taɣelnawt “. 

Ihi, ilmend n yifakulen-a, llan wid ur yextaren ara almud n tmaziɣt, bɣan ad lemden 

tutlayin nniḍen, imi twalin –tt meḥquret deg tmurt –is. Llan wid yextaren almud n tmaziɣt imi 

ḥemlen-tt ttwalin-tt d tutlayt tanesbaɣurt, d agerruj, ilaq ad seḥbibren fell-as. 
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1-1-3-2-Timuɣliwin n yinelmaden ɣef uselmed n tmaziɣt deg tseddawit n 

Tubiret  

Imsulɣa -nneɣ mgaradent tmuɣliwin - nsen ɣef uselmed n Tmaziɣt deg tseddawit. 

Aḥric ameqqran n yimsulɣa 52.09 %  ttwalin-t  d alemmas , ma d 26.98 % ttwalin-t  ixuṣ , 

aḥric ameẓyan n yimsulɣa  20.93 % ttawlin-t yelha ,am wakken i  d –yettban deg urwa - agi : 

 

Tafelwit tis 11: Arwa 7: Timuɣliwin n yinelmaden ɣef uselmed n tmaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret. 

-Ifakulen i d –bedren wid i d-yennan yelha 

-Ilemẓi (27 iseggasen) : As .14. “ttwaliɣ aselmed n tmaziɣt deg tseddawit d win yelhan , acku 

aṭas n wallalen i d - yennulfan ilmendad n uselmed n tmaziɣt , llant aṭas n ttawilat i d-aɣ -

yettɛawanen deg ulmud n tmaziɣt xir n yiseggasen iɛeddan , ama d iselmaden , d idlisen  , d 

tizrawin …….atg “ 

-Ifakulen n wid i d-yennan d alemmas: 

-Ilemẓi (25 iseggasen): As.17.  “Aselmed deg tseddawit d alemmas, imi mazal kra n wuguren i    

d –yettmagaren aselmed n tmaziɣt deg tseddawit .Ulac aṭas n yiselmasen, yiwen uselmad 

yesɣar aṭas n ulmuden, ulac aṭas n yidlisen s tmaziɣt deg temkerḍit, ayen i d -aɣ -yettağan ad 

nawi idlisen seg temkerḍiwin - nniḍen “. 
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-Ifakulen n wid i d –yennan ixuṣ 

-Ilemẓi (23 iseggasen): As. 10.  “Aselmed n tmaziɣt deg tseddawit ixuṣ, imi deg tazwara 

mačči d tamaziɣt i neqqar d taqbaylit, tuget n ulmud yettili s tefransist, iwakken ad nexdem 

tizrawin d yimahilen ilaq ad nexdem tasuqilt, llan kra n yiselmaden ur sawaḍen ara akken 

ilaq izen –nsen “. 

Ilmend n teṣleḍt i nexdem, tmuɣliwin n yinelmaden ɣef uselmed n tmaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret mgaradent, imi llan wid it –yettwalin, d alemmas, yelha neɣ ixuṣ. 

Timuɣliwin –a bnan- tent ilmend n lixṣaṣ yellan ama deg iselmaden, tizrawin, idlisen, atg. 

1-1-3-3-Tutlayt i yettɛawanen inelmaden deg ulmud n Tmaziɣt   

Tuget n yinelmaden n Ugezdu n Tmaziɣt, ttemlilen-d uguren deg ulmud n tmaziɣt 

deg tseddawit n Tubiret, ɣef wannect-a nbedr-d deg usastan-nneɣ asteqsi “Anta tutlayt iken 

isuɛden deg ulmud n Tmaziɣt?” 

 

Tafelwit tis 12: Arwa  8 : Tutlayt isuɛden inelmaden deg ulmud n tmaziɣt 

Iwakken ad d-naf tiririt ɣef usteqsi-a, nexdem taṣleḍt i yinefkan n yimsulɣa-nneɣ, 

nufa- akken aḥric ameqqran n yimsulɣa 53.49 % d tamaziɣt iten –isuɛden deg ulmud n 

tmaziɣt, ma d azal n 46.51 % d tafransist iten – isuɛden deg ulmud n tmaziɣt.  
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-Gar ifakulen i d –fkan wid yextaren tafransist 

 -Ilemẓi (24 iseggasen): As. 110. “ Tuget n wayen neqqar yella-d s tefransist ,llan kra n                           

ur nezmir ara ad ten -nɣer s tmaziɣt  am  ( tasnislit , tamsislit , tasensegmit , amezruy , 

tasnalmudt , tasnilesmettit  …atg ), ihi yegra-d kan ad nelmed s tefransist , iwakken ur 

nlemmmed ara s tucḍiwin mi ara nexdem tasuqilt ɣer tmaziɣt “ . 

-Ifakulen n wid yextaren Tamaziɣt 

-Ilemẓi (22 iseggasen): As. 215. “Ulac tutlayt ur nesɛi lixṣaṣ, yerna ma yella yal tikelt mi ara 

nemlil uguren deg ulmud n Tmaziɣt ad tt-nerr deg rrif, Tamaziɣt ur tettnerni ara, ihi ilaq ad 

nelmed s Tmaziɣt akken ad naf tifrat i tucḍiwin yellan “ 

-Ilemẓi (27 iseggasen): As .20.” tutlayt n tmaziɣt ilaq ad tt-slemden s tmaziɣt, akken ad 

nesseḥbiber fell-as “. 

Tilemẓit (21iseggasen): As.4.” Ulac tutlayt ur nesɛi ugguren, maca ilaq ad nexdem ttawil i 

tutlayt-a, ad ten-nesselmed s tmaziɣt i waken ur tettruḥ”. 

Ihi, ilmend n yifakulen-a llan yinelmaden d tafransist i ten –isuɛden deg ulmud n 

tmaziɣt. Imi deg Tefransist nettaf akk inektiyen i tteḥwiǧen, ama deg wayen yerzan tasnilest, 

tasnilesmettit, tasensegmit, tasnalmaudt, atg. Yerna akk tizrawin yettwaxedmen ɣef tmaziɣt s 

Tefransist i llant.  

Llan daɣen wid yufan d akken d tamaziɣt i ten -yettɛawanen, ɣas akken deg- as aṭas 

n lixṣas, ama deg wayen yerzan amawal d tezrawin d yidlisen yellan s tmaziɣt, maca ttwalin d 

akken ulac tutlayt ur nesɛi lixṣaṣ. Ihi yessefk fell-aneɣ ad neɛteb ɣef tutlayt –nneɣ ad nexdem 

tizrawin fell-as. Am waken id –tenna Dalila M:” ilaq ad  tettwasmezdi  Tmaziɣt,ma yella 

nebɣa ad ttenerni  ilaq ad nesnerni tiwuriwin timaynutin n tutlayt-a iwakken ad tekcem akk 

taɣulin  “
1
 .Iwakken ad nekkes kra n wuguren yellan , ladɣa tadyant n tmiḍranin yellan s 

tefransist kan. 

1-1-3-4-Tutlayt n ulmud ideg ttemlilen uguren  

Deg useteqsi iɛeddan neẓra anta tutlayt isuɛden inelmaden deg ulmud n tmaziɣt. 

Maca deg usteqsi –a nebɣa ad nẓer anda i d – ttemlilen uguren; mi ara lemden s tutlayt n 

                                                           
1SABRI Malika, 2014. « D.Morsly insiste sur l’importance de la standardisation en énumérant les différents contextes dans lequelle 

tamazight connait un déficit comme la science,  la linguistique, le cinéma, etc. « Mémoire de Doctorat s / d  de M.Abderrezak DOURARI, 

Université de Tizi-ouzzu,  sbt .108. 
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tefransist, neɣ mi ara lemden stutlayt n tmaziɣt .Tiririt ɣef usteqsi-a tettbibn-d deg urwa i d - 

iteddun:   

 

Tafelwit 13: Arwa 9: Tutlayt ideg ttemlilen yinelmaden uguren. 

Ilmend n teṣleḍt i nexdem i yinefkan i d –negmer nufa-d; amur ameqran n 

yinelmaden 53.48 % ttemlilen-d ugure mi ara lemden s tefransist, ma d azal n 46.52 % mi ara 

lemden s tmaziɣt  

- Wid yettafen uguren deg ulmud s tefransist nnan-d 

Ilemẓi (25 iseggasen): As. 213. “ Ttemlileɣ-d uguren deg ulmud s tutlayt n tefransist , imi ur 

tessieɣ ara mliḥ ,yerna ma yella ad d –nawwi yal tikelt imedyaten seg tutlayt –nneɣ ( isefra , 

timucuha , tajerrumt …) , ayɣer ihi ad nɣer tutlayt –nneɣ s tutlayin –nniḍen ?. 

-Wid yettafen uguren deg ulmud s Tmaziɣt 

Tawtemt (22 iseggasen): “Ugur amegran id –ttemlileɣ yal tikelt d ugur n umawal, 

imi amawal n tmaziɣt deg-s lixṣaṣ, ladɣa mi tekcem tutlayt-a ɣer taɣulin akk, llan kra n 

yinektiyen ttɣimin kan s tefransist, imi ulac –iten s tmaziɣt “. 

Ihi, ilmend n yifakulen-a inelmaden ttafen-d uguren deg ulmud s tutlayt n tefransist, 

imi llan wid ur tt-nessin, yerna uggin ad lemden tutlayt-nsen s tutlayin-nniḍen. 
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Seg tama –nniḍen annect-a yemmal-d akken tuget n yinelmaden bɣan almud s 

tmaziɣt ɣas akken llan kra n wuguren i d-ttemlilen. 

1-2-Taṣleḍt n udiwenni n yinelmaden  

Deg yixef-a ad nexdem taṣleḍt i yinefkan n udiwenni i nexdem i yinelmaden n 

ugezdu n tutlayt d yidles n tmaziɣt. Adiwenni i nexdem deg tsastant-nneɣ d adiwenni usrid, 

imi, isteqsiyen n udiwenni-a ttwafhamen, yerna d usriden. Llan ukkuẓ n yisteqsiyen deg 

udiwenni .Amezwaru yerza timuɣliwin n yinelmaden ɣef uselmed n tmaziɣt deg tseddawit n 

Tubiret .Wis sin d Wis kraḍ anti tutlayin iten yettɛawanen deg ulmud d tid ideg d-ttafen 

uguren .Aneggaru d asteqsi yerzan amek nezmer ad nesnerni aselmed n tmaziɣt deg 

tseddawit. 

 Deg teṣleḍt n yinefkan-a ad neḍfer snat n tarrayin, “Taṣleḍt tasmektant
1
 “d “Teṣleḍt 

taɣarant
2
 ‘’. Igemmaḍ ad ilin   d irwaten

3
 , yal arwa ad yili daxel-s tagruma n yifegggen, yal 

afeggag yesɛa ini
4
 , yal ini yemmal-d kra. 

1-2-1-Timuɣliwin n yinelmaden ɣef uselmed n tmaziɣt deg tseddawit n 

Tubiret  

Imsulɣa -nneɣ mgaradent tmuɣliwin - nsen ɣef uselmed n Tmaziɣt deg tseddawit. 

Aḥric ameqqran n yimsulɣa 50 %  ttwalin-t  d alemmas , ma d 41.66 % ttwalin-t  ixuṣ , aḥric 

ameẓyan n yimsulɣa  8.33 % ttawlin-t yelha ,am wakken i  d –yettban deg urwa - agi : 

 

Tafelwit tis14: Arwa 10: Timuɣliwin n yinelmaden ɣef uselmed n tmaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret. 

                                                           
1 Quantitative = tasmaktant. , Habib  Allah MENSOURI, 2004, Amawal n tmaziɣt tatrart, ed, HCA, sbt 104. 
2 Qualitative = taɣarant, idem, sbt 104. 
3 Graphe = arwa-urwa / irwaten- yirwaten. Mahrazi Mohand ; 2013.Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA .sbt.55. 
4 Couleur = ini-yini /initen –yiniten. Samiya Saad – Buzefran; Amawal n tsenselkimt. Sbt 147. 
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Iḥi , ilmend n urwa-a , igemmaḍ s anda niweḍ deg teṣleḍt n udiwenni ,  ttemcabin ɣer 

wid n usastan .Kra n yinelmaden ttwalin-tt yelha (Ilemẓi ( 25 iseggasen : Ad .5) , (Ilemẓi 29 

iseggasen : Ad.6 ) , imi aṭas n ubeddel id –yettlin yal aseggas , aṭas n ttalit n ulmud n tmaziɣt 

id –yettnulfun . 

Inelmaden –nniḍen , Tilemẓit ( 23 iseggasen : Ad .3 ) , Ad .4 , Ad .7 ,Ttwalint d 

alemmas , imi, aṭas  n lixṣaṣ yellan deg ugezdu-a , d uselmed n tmaziɣt s umata , gar-asen : 

tizrawin , iselmaden , ttawilat n unadi , atg. 

1-2-2-Tutlayt i yettɛawanen inelmaden deg ulmud n tmaziɣt   

Iwakken ad –nẓer anti tutlayin isuɛden inelmaden deg ulmud n tmaziɣt, neɛred ad d-

nebder asteqsi-a deg udiwenni “anti tutlayin iken isuɛden deg ulmud n tmaziɣt? Tiririt ɣef 

usteqsi-a temgarad seg umsulɣu ɣer wayeḍ. 

 

Tafelwit tis 15:Arwa  11 :tutlayt yettɛawanen inelmaden deg ulmud n tmaziɣt. 

 Tutlayt isuɛden inelmaden 62.5 % , d tamaziɣt iten –isuɛden deg ulmud n tmaziɣt 

,ma yella 37.5 % fernen tafransist . 

-Gar ifakulen i d –fkan wid yextaren tafransist   

 -Ilemẓi (24 iseggasen): Ad. 5., Ad .7. “Inelmaden yeqqaren tamaziɣt, mgaradent tantaliwin-

nsen, iwakken ad fehmen akken ma llan, ilaq ad lemden s tefransist “. 
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-Ifakulen n wid yextaren tamaziɣt   

-Ilemẓi (21 iseggasen ) : Ad . 2., Ad .4. Ad .6. “Ilaq ad nelmed s tmaziɣt i wakken ur tettruḥ, 

yerna llan kra ue ssinen ra tarumit, ma yella d tamsalt n tsuqilt d lixṣaṣ n tezrawin, ulac 

tutlayt ur nesɛi lixṣaṣ “. 

Ihi, ilmend n yifakulen-a llan yinelmaden d Tafransist i ten –isuɛden deg ulmud n 

tmaziɣt. Imi deg Tefransist nettaf akk inektiyen i tteḥwiǧen, ama deg wayen yerzan tasnilest, 

tasnilesmettit, tasensegmit, tasnalmaudt, atg. Yerna akk tizrawin yettwaxedmen ɣef tmaziɣt s 

Tefransist i llant.  

Llan daɣen wid yufan d akken d tamaziɣt i ten -yettɛawanen, ɣas akken deg- as aṭas 

n lixṣas.Meɛna guman ad yili wannect-a d ugur deg ubrid n uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt. 

1-2-3-Tutlayt n ulmud ideg ttemlilen uguren  

Imi, llant tutlayin isuɛden inelmaden deg ulmud n tmaziɣt, ahat llant tid ideg d –

ttafen uguren .Iwakken ad negzu acu-tent, ad nɛeddi ad nexdem taṣleḍt i urwa i d-itteddun: 

 

Tafelwit tis 16: Arwa 12: Tutlayt ideg ttemlilen yinelmaden uguren. 

Seg urwa-a yettbin-d, d tafransist ideg d-ttafen uguren s waṭas, azal n 58.33 %, nan-d 

d tafransist, yerna fkan-d ifakulen-a 

 

0 

2 

4 

6 

8 

10 

12 

14 

16 

s tmaziɣt s tefransist 

timuɣliwin n yinelmaden 



Ixef amezwaru                             Tasleḍt n usastan  d udiwenni n yinelmaden 
 

71 
 

Tilemẓit (21 iseggasen): Ad. 2. “Ttemlileɣ-d uguren deg ulmud s tutlayt n tefransist, imi ur 

tessieɣ ara mliḥ, yerna ttafeɣ-d ugur deg tigzi n wayen id-ttafeɣ deg yedlisen n tmaziɣt, 

yettwarun s tefransist. 

Azal n 41.67 %, ttemlilend uguren deg ulmusd s tutlayt n tmaziɣt, iwakken ad d-

segzin-ugar efkan-d ifakulen-a: 

Tilemẓit (22 iseggasen) Ad .4: “Ugur amegran id –ttemlileɣ yal tikelt d ugur n 

umawal, ladɣa mi tekcem tutlayt-a ɣer akk taɣulin, llan kra n yinektiyen ttɣimin kan s 

tefransist, imi ulac –iten s tmaziɣt “. 

Ihi , ilmend n yifakulen-a inelmaden ttafen-d uguren deg ulmud s tutlayt n tefransist , 

imi llan wid ur tt-nessin , yerna uggin ad lemden tutlayt-nsen s tutlayin-nniḍen . Seg             

tama –nniḍen llan wid yettafen uguren deg tmaziɣt , imi ttwalin yella deg-s lixṣaṣ n umawal. 

1-2-4-Amek nezmer ad nesnerni aselmed n tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret 

Tiririt i d-aɣ d –rran yinelmaden deg udiwenni, ɣef wamek nezmer ad nesnerni 

aselmed n tmaziɣt, temgarad seg unelmad ɣer wayeḍ , ad d-nebder gar-asen : 

- Ad ilin-t aṭaṣ n tezrawin yettwaxedmen ɣef tmaziɣt s tmaziɣt. 

- Ad yili leqdic ɣef tmaziɣt deg akk taɣulin. 

- Ad d-nexdem imawalen ara yilin deg lmendad n tmiḍranin i neḥwaǧ. 

- Ad nexdem tasuqilt i yidlisen d tezrawin yettwarun s tefransist ɣer tmaziɣt. 

Tigi d kra n tifrat id bedren yinelmaden , ahat ad zemrent ad snernint aselmed n 

tmaziɣt s tmaziɣt s umata ɣer zdat , annect-a ad yili s leqdic d uɛetteb fell-s. 
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2- Taṣleḍt n usastan n yiselmaden  

Deg  yixef-a, ad nexdem taṣleḍt  i yinefkan i d-nej meɛ deg usastan.  Deg tazwara ad 

nexdem taṣleḍt i  tutlayt swayes sselmaden. Syin akkin ad nɛeddi ɣer uguren i d-ttemlilen deg 

uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt, d wamek i d –ttafen tifrat i wuguren-a. 

 Deg teṣleḍt n yinefkan-a ad neḍfer snat n tarrayin, “Taṣleḍt tasmaktant
1
 “ d “Teṣleḍt 

taɣarant
2
 ‘’. Igemmaḍ ad ilin   d irwaten

3
 , yal arwa ad yili daxel-s tagruma n yifegggen , yal 

afeggag yesɛa ini
4
 , yal ini yemmal-d kra. 

2-1- Tutlayin s wacu sselmaden 

Iwakken ad negzu anti tutlayin ssemrasen yiselmaden deg uselmed –nsen , nbedr-d 

deg usastan asteqsi-agi ; “Anta tutlayt s wacu tesselmadem “.Tiririt ɣef usteqsi-a temgarad seg 

uselmad ɣer wayeḍ. Annect-a yettbin-d deg urwa i d-itteddun : 

 

Tafelwit tis 17: Arwa 13: Tutlayin s wacu sselmaden. 

 

 

                                                           
1 Quantitative = tasmaktant . , Habib  Allah MENSOURI , 2004, Amawal n tmaziɣt tatrart , ed  ,HCA , sbt 104. 
2 Qualitative = taɣarant, idem, sbt 104. 
3 Graphe = arwa-urwa / irwaten- yirwaten. Mahrazi Mohand ; 2013.Lexique de didactique et des sciences de langage, Ed, HCA .sbt.55. 
4 Couleur = ini-yini /initen –yiniten . Samiya Saad – Buzefran; Amawal n tsenselkimt . sbt 147. 
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Ɛlaḥsab taṣleḍt i nexdem , tuget n yiselmaden 50 % , sselmaden s tutlayt n tmaziɣt d 

tefransist .Llan azal n 32 % sselmaden s tmaziɣt kan , ma d azal n 18 % sselmaden s tutlayt n 

Tefransist . 

- Gar  ifakulen i d –bedren iselmaden yesselmaden s snat n tutlayin  

As. 12: “Nesselmad s tmaziɣt i waken ad akzen yinelmaden akken iwata, s tefransist ma yella 

ur nufi ara anamek n tmiḍranin s tmaziɣt “. 

- Ifakulen i d- bedren wid yesselmaden s tmaziɣt kan neɣ s tefransist kan  

As .8: “Sselmadeɣ ulmuden inezmer ad ten -sɣer s tmaziɣt, yerna ula d inelmaden suturen ad 

ɣren s tmaziɣt “. 

As. 13: “Ayen sselmadeɣ yuɛer akken ad t-slemdeɣ s tmaziɣt, yerna nek ur ǧehdeɣ ara deg 

tmaziɣt “. 

Ihi ilmend n yifakulen -a , iselmaden n ugezdu n tubiret , sselmaden s tutlayt n 

tefransist d  tmaziɣt , annect-a yettili-d ilmend n ulmuden sselmaden ( llan kra n wulmuden ur 

zmiren-ara ad ten-slemden s tmaziɣt ) , d tigzi n yinelmaden . 

2-2- Uguren i d-ttemlilen yiselmaden deg uselmed s tmaziɣt : 

Iwakken ad d-naf tiririt ɣef usteqsi yellan deg tmukrist , ɣef wuguren i d- ttmagaren 

yiselmaden deg uselmed  n tmaziɣt .Ad neɛreḍ ad nexdem taṣleḍt i tiririn n yiselmaden ɣef 

usteqsi-a .Igemmaḍ n tesṣleḍt-a ttbinen-d deg urwa i d –itteddun :  
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Tafelwit tis 18: Arwa 14 : Uguren i d-ttemlilen yiselmaden deg uselmed n 

tmaziɣt s tmaziɣt . 

ɛlaḥsab n urwa-a gar uguren imeqranen i d-ttemlilen yiselmaden deg uselmed n 

tmaziɣt s tmaziɣt: d ugur n umawal, ugur-a  yettbined deg wahilen yellan s tefransist , am        

( tasnilest, tasnilesmettit, Tiẓri n tsekla , sociologie d antropologie, atg ) , imi llan kra n 

wawalen deg ulmuden-a ulac-iten deg tmaziɣt. 

Ugur wis sin d lixṣaṣ n tezrawin yettwarun s tmaziɣt, imi tuget n yidlisen d tezrawin 

yellan deg temkerḍiyin n tmaziɣt, ttwarun merra s tutlayin-nniḍen. Ugur aneggau i d-bedren 

yiselmaden d amgired n tentaliwin n yinelmadeilemden tamaziɣt. Imi deg yiseggasen-a 

ineggura, inelmaden i yeqqaren tamziɣt ttasen-d seg yal tamnaḍ , ayen i yettaǧǧan aselmad ad 

yeɛweq acu-tt tutlayt swayes ad yeṣṣiweḍ izen n tɣuriwin-is . 

2-3- Kra n tifrat iwuguren n tmiḍranin i d –ttemlilen yiselmaden  

 Am wakken neḥṣa, llan kra n wuguren i d-ttemlilen yiselmaden deg uselmedn 

tmaziɣt s tmaziɣt, d ayen i d-aɣ-yeǧǧan, ad nessuter seg yiselmaden, ad-aɣd-bedren kra n 

tifrat i wuguren-a. Annect-a yettbini-d deg urwa i d-itteddun : 
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             Tafelwit tis 19: Arwa 15: Kra n tifrat i d –bedren yiselmaden ɣef kra  

wuguren yellan 

Ɛlaḥsab ayen nettwali deg uraw-a, llant ukkuẓ n tifrad id –bedren yiselmaden, i 

wuguren n tmiḍranin i d-ttmagaren deg uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt. Amezwaru d asnulfu n 

wawalen, i waken ad akzen yinelmaden timiḍranin-a, bedren-d daɣen anadi deg yisegzawalen 

ussnanen. Imi, aṭas n yisegzawalen id –yennulfan deg yiseggasen-a ineggura, ihi, ssutren-d 

anadi deg-sen ahat ad ilin deg lmendad n tmiḍranin-a. Syin akkin bedren-d ad segzin 

timiḍranin-a s tefyar  neɣ ad qqiment s tefransist, iwakken ur d –ttilint ara tucḍiwin deg 

uṣiweḍ n yizen i yinelmaden. 

0 

10 

20 

30 

40 

50 

60 

70 

80 

90 

100 

Kra n tifrat i d-bedren yiselmaden 

Asnulfu n wawalen  

Anadi deg yisegzawalen 
ussnanen  

Asegzi deg tefyar  

Ad qqimen s tefransist  



Ixef wis kraḍ                                                              Igemmaḍ n teṣleḍt 

 

78 
 

 

3-Igemmaḍ n teṣleḍt  

Tazrawt i nexdem, terza taɣult n tesnilesmettit, s usentel tigensas tisnilsanin n 

yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret. Iwakken 

ad negzu tigensas-a, nexdem tasastant deg Ugezdu n Tmaziɣt yellan deg tseddawit n tubiret  

Deg tsastant-a neḍfer snat n tarrayin, asastan, d udiwenni. Snat n tarrayin –a nexdem-

asent taṣleḍt, neṣṣaweḍ ɣer igemmaḍ-a: 

1-Inelmaden n Ugezdu n Tmaziɣt deg Tseddawit n Tubiret, ttwalin aselmed n 

tmaziɣt s tmaziɣt deg ugezdu-a d alemmas. 

2- Tutlayt s wayes bɣan ad lemden tuget n yinelmaden d tamaziɣt, imi yis-s i fehmen 

ugar n tutlayin –nniḍen, yerna bɣan ad seḥbibren fell-as. 

3- Amur amectuḥ deg-sen, bɣan ad lemden s tefransist, imi deg tmaziɣt yella lixṣaṣ 

deg tigzi n tmiḍranin yettwarun s tutlayin –nniḍen. 

4-Tuget n yiselmaden n ugezdu sselmaden ahilen –nsen  s tmaziɣt tikwal s tefransist , 

ma yella llant kra n tmiḍranin ulac-itent s tmaziɣt.  Annect-a yettaǧǧa –ten ad refden taɛkemt 

yeẓẓayen, imi yal tikelt xedmen tasuqilt seg tutlayin-nniḍen ɣer tmaziɣt , iwakken ad gzun 

yinelmaden timsirin . 

5-Gar wuguren i-d ttemlilen yinelmaden d yiselmaden, yal tikelt deg ulmud d 

uselmed n tmaziɣt:  

-D ugur n tmiḍranin, imi llan kra n wawalen s tutlayin –nniḍen ulac-iten s tmaziɣt. 

-Lixṣaṣ n tezrawin d yidlisen yettwarun s tmaziɣt, imi, tuget n wayen yellan deg 

temkerḍin n ugezdu uran s tutlayin –nniḍen. 

-Tantaliwin n yinelmaden yemgaraden, imi wid ilemden tamaziɣt ttasen-d seg 

temnaḍin yemxalafen (Leqbayel, Aɛrabawalen, Icawiyen, Itergiyen, atg). Aselmad d agi ad 

yeddem taɛkemt n tutlayt neɛtantala s wayes ara iselmed. 

- Lixṣaṣ n yiselmaden, ayen yettaǧǧan yiwen n uselmad ad yesselmad gar 3 ɣer 4 n 

ulmuden. 



Tagrayt tamatut 
 

80 
 

Tazrawt i nexdem tettekki ɣer taɣult n tesnilesmettit, s usentel “tigensas tisnilsanin n 

yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret”.   

Tigensas-a sɛant azal d ameqran deg wannar n uselmed n tmaziɣt, imi, yis-sent nezmer ad 

negzu timuɣliwin n yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n tmaziɣt .Ahat ad d –nef tifrat i 

kra n wuguren i d-yettmagaren aselmed-a. 

Deg tezrawt-a, ad nnaf kraḍ n yiḥricen, aḥric aẓrayan; nbedr-d deg tegnit 

tasnilesmettit n tmurt, imi deg tegnit -a aṭas n tutlayin yettwasemrasen. Annect-a yezzerrir ɣef 

tgensas n yinelmaden d yiselmaden. Syin akkin, nbedr-d kra n tmiḍranin yesɛan assaɣ d 

usentel n tezrawt. 

Aḥric wis sin d aḥric n tesnarrayt, deg-s ad naf akk allalen i neḍfer deg tsastant. Am 

wadeg n tsastant, imsulɣa yellan deg-s, tarrayin n unadi d tarrayin n teṣleḍt. 

Aḥric aneggaru d win n teṣleḍt , deg uḥric-a nexdem taṣleḍt i usastan d udiwenni , i 

nexdem i yinelmaden d yiselmaden deg ugezdu n tutlayt d yidles n tmaziɣt deg tseddawit n 

Tubiret .Asastan n yinelmaden deg-s 16 n yisteqsiyen , ttwaferqen ɣef 300 n yinelmaden , ma 

d asatan n yiselmaden deg-s 24 n yisteqsiyen yemgaraden.  

Deg tmukrist n tezrawt –a nbedr-d asegsi -a agejdan: 

- Acu –tent tgensas n yinelmaden d yiselmaden ɣef uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret? 

Syin akin frurin-d isteqsiyen-a; 

- Anti d tutlayt isuɛden inelmaden deg ulumd n tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret.  

- Anti d tutlayt isuɛden iselmaden deg uselmed -nsen? 

- Acu n wuguren i d-ttemlilen yinelmaden deg ulmud n tmaziɣt s tmaziɣt deg tseddawit 

n Tubiret? 

- Acu n wuguren i d-ttemlilen yiselmaden deg uselmed n tmaziɣt s tmaziɣt deg 

tseddawit n Tubiret? 

Deg tezrawt-a neṣṣaweḍ ɣer tririyin id itteddun ; 

Inelmaden n ugezdu tettɛawan-iten tutlayt n tmaziɣt deg ulmud –nsen, ɣas akken 

ttemlilen-d tikwal kra n wuguren, gar-asen kra n tmiḍranin ur yellin ara s tmaziɣt. 

Ma yella d iselmaden ttnadin yal tikelt ad ssiwḍen izen –nsen i yinelmaden , d nutni i 

irefden taɛkemt , imi yal tikelt yettnadi ad yexdem tasuqilt i kra n tmiḍranin. 
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Seg teṣleḍt i nexdem neṣṣaweḍ ɣer yigemmaḍ i d –itteddun: 

1-Inelmaden n ugezdu n tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret, ttwalin aselmed n tmaziɣt s 

tmaziɣt deg ugezdu-a d alemmas. 

2- Tutlayt s wayes bɣan ad lemden tuget n yinelmaden d tamaziɣt, imi yis-s i fehmen 

ugar n tutlayin –nniḍen, yerna bɣan ad seḥbibren fell-as. 

3- Amur amectuḥ deg-sen , bɣan ad lemden s tefransist , imi deg tmaziɣt yella lixṣaṣ 

deg tugza n tmiḍranin yettwarun s tutlayin –nniḍen. 

4- Tuget n yiselmaden n ugezdu sselmaden ahilen –nsen  s tmaziɣt tikwal s tefransist,  

ma yella llant kra n tmiḍranin ulac-itent s tmaziɣt.  Annect-a, yettaǧǧa –ten ad refden taɛkemt 

yeẓẓayen, imi yal tikelt xedmen tasuqilt seg tutlayin-nniḍen ɣer tmaziɣt , iwakken ad gzun 

yinelmaden timsirin . 

 5-Gar wuguren i-d ttemlilen yinelmaden d yiselmaden, yal tikelt deg ulmud d 

uselmed n tmaziɣt:  

-D ugur n tmiḍranin, imi llan kra n wawalen s tutlayin –nniḍen ulac-iten s tmaziɣt. 

-Lixṣaṣ n tezrawin d yidlisen yettwarun s tmaziɣt , imi , tuget n wayen yellan deg 

temkerḍin n ugezdu uran s tutlayin –nniḍen. 

-Tantaliwin n yinelmaden yemgaraden, imi wid ilemden tamaziɣt ttasen-d seg 

temnaḍin yemxalafen (Leqbayel, Aɛrabawalen, Icawiyen, Itergiyen, atg). Aselmad d-agi ad 

yeddem taɛkemt n tutlayt neɛtantala s ways ara iselmed. 

- Lixṣaṣ n yiselmaden, ayen yettaǧgân yiwen n uselmad ad yesselmad gar 3 ɣer 4 n 

ulmuden. 

Ɣer tagara, ad d-nini asentel n tgensas n tutlayin meqqer mačči d kra,  yerna yesɛa 

azal d ameqran deg unerni n tutlayin. Nessaram ad nkemmel leqdic fell-as sya ɣer sdat, yerna 

ad ttwaxedmen aṭas n tezrawin ɣef tmaziɣt, ladɣa ayen yerzan tigensas tisnilsanin, imi 

tamaziɣt tehwaǧ aṭas n unadi fell-as. 
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Tamaziɣt –tafransist : 

Awal  Aɣbalu-ines Asegzi –ines s tmaziɣt Asegzi s 

tefransist 

Addad 

 

MAHRAZI Mohand 

2013. Lexique de 

didactique et des 

science de langage  Ed 

. HCA .sbt.126 

 

Yemmal-d addad n 

tutlayt neɣ tutlayin 

yellan deg tmurt. 

 

Etat 

 

Adduden Idem , sbt 125 Tiktiwin sɛan yimdanen 

ɣef wayen yellan deg 

tmetti. 

Attitudes  

 

Amyellel Habib Allah 

MENSOURI .2004 

.Amawal n tmaziɣt 

tatrart . ed  .HCA . sbt  

66  

Tagnit n tesnilest deg 

tmetti. 

Hiérarchie  

Anermis MAHRAZI Mohand 

2013. Lexique de 

didactique et des 

science de langage  Ed 

. HCA .sbt 242 

Anermis yella gar 

tutlayin. 

Contact  

Asafar awadday  Idem , sbt 25 Tutlayt ur 

yettwasemrasen ara deg 

tegnatin tunṣibin. 

Variété base  

Asafar afella Idem , sbt 56 Tutlayt yettwasemrasen 

deg tegnatin tunṣibin 

Variété  haute 

Asalel   Idem , sbt 103. Asalel-usalel 

Isulal-yisulal. 

Support  

Aseggem   Idem , sbt 253 D ayen yerzan tutlayt 

ama d tira-is neɣ 

aẓayar-is. 

Aménagement  

linguistique 

Aseskel   Habib Allah 

MENSOURI .2004 

.Amawal n tmaziɣt 

tatrart ed HCA .s127 

Aseskel - useskel Transcription  

Aseẓli  MAHRAZI Mohand 

2013. Lexique de 

didactique et des 

science de langage  Ed 

. HCA .sbt 40 

Amgired yettilin gar 

snat tɣawsiwin , snat n 

tutlayin. 

Differentiation  

 Aẓayer Idem , sbt101. Yerza tutlayt , tezmer 

ad tili d tunṣîbt , d 

taɣelnawt. 

Statut  

Imcemmet  Idem , sbt123. Imcemmet- yimcemmet Pejorative  
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Iseɣ  Idem , sbt  88. Taɣawsa neɣ tutlayt 

yesɛan azal. 

Prestige  

Tagnut   MAHRAZI Mohand 

2013. Lexique de 

didactique et des 

science de langage  Ed 

. HCA .sbt 155. 

D ayen yerzan tutlayt. Norme  

Tagtutlayt   Idem , sbt 162. Asemres ugar n snat n 

tutlayin. 

Plurilinguisme  

Tamazdayt  Idem , sbt 282. Tutlayt yeṭṭfen iman-is , 

adeg-is deg tmetti ur 

yettbeddil ara. 

Standard  

Tamhersa   MAHRAZI Mohand 

2013. Lexique de 

didactique et des 

science de langage  Ed 

. HCA .sbt 327. 

Anekcum n 

yiberraniyen ɣer tmurt   

(am temhersa 

tafransist). 

Colonisation  

Aɣbalu 

Tamsisɣelt 

Idem , sbt.92 Ansi i d –nettawi isalen 

i tikelt tamezwarut. 

Référence  

Tamyiftlayt Idem , sbt 147. Tamyiftlayt-temyiftlayt Diglossie  

Tamyinawt  Idem , sbt 206. Tamyinawt-temyinawt Interaction  

Tanterrast   Habib Allah 

MENSOURI .2004 

.Amawal n tmaziɣt 

tatrart ed HCA.s.59. 

 

 

D ayen yessemras 

umdan. 

Fait   individuel 

Taɣemmurt  Idem , sbt 225 Taɣemmurt –tɣemmurt Dominante  

Tarakalt  Idem , sbt 240 Tamurt i deg ttidiren 

yimdanen. 

Géographie  

Tasertit tamutlayt   Idem , sbt 247 Tasertit tamutlayt Politique  linguistique 

Tasnaktant  Habib Allah 

MENSOURI .2004 

.Amawal n tmaziɣt 

tatrart ed HCA.sbt.68. 

Tasnaktant -tesnaktant Idéologique  

Tasnilesmettit  Idem , sbt 265 Tasnilesmettit -

tesnilesmettit 

Sociolinguistique  

Tigensas   Idem , sbt Tigensas-tgensas Représentations  

Tilla   Idem , sbt175. Tilla  Conflit  linguistique  
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Timeɣmert   Idem , sbt 225. Timeɣmert Dominée  

Timgensest   Habib Allah 

MENSOURI .2004 

.Amawal n tmaziɣt 

tatrart.ed HCA..sbt 

110 

Timgensest  Représentatif  

 



                      

Tasdawit n Wakli Muḥend Ulḥaǧ Tubiret. 

Tazzeddayt n Tsekliwin d Tutlayin  

Agezdu n Tutlayt d Yidles n Tmaziɣt 

 

 

-  Uṭṭun u sastan : 

-  Azemz :          

Asastan n yinelmaden 

 

 Ilmend n tezrawt  i nexdem deg taɣult n tesnilesmettit , ɣef uselmed 

n tmaziɣt s tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret . Nessaram ad -aɣ teɛiwnem s 

tririt ɣef yisteqsiyen i d –iteddun , imi tiririt –nwen tesɛa azal d ameqqran 

deg tezrawt -a  . 

Tanmirttameqqrant  

ɣef tririt-nwen .                                                      

- Err  ( X ) deg wadeg ilaqen : 

I-   Tamekzit tinmettit : 

1-Tawsit:            -Amalay                                     -Unti    

2-Leɛmer: 

3-Aswir:    

3- Tazzagt:       -Tasekla tamaziɣt                        Tasnilest d tesnalmudt  

4-D acu n ugerdas tesɛam: 

- 



5-Anda tettidirem :     

- 

II-Tutlayin yettwasemrasen : 

6-Anti d tutlayin yellan deg Lezzayer: 

- 

- 

7-Anta i d tantala –nwen tayemmat : 

- Taqbaylit                                                  -  Tacelḥit                

- Tacawit                                                    -  Tamẓabit 

- Taɛrabt tantalant                                    -  Tayeḍ (anta ) 

- Tamaccaqt/tamahaɣt                                  

8-D acu n tentala  tessemrasem deg uxxam : 

- Taqbaylit                                                       - Tacelḥit                

- Tacawit                                                          - Tamẓabit                       

- Taɛrabt tantalant                                           - Tayeḍ (anta   

-   Tamaccaqt /Tamahaqt                                   

- Ayɣer : 

- 

- 

9- D acu n tutlayt  tessemrasem deg berra ( gar yimdukal-nwen , taseddawit ): 

- Tamaziɣt (Taqbaylit)                         Tamaziɣt ( tayeḍ, anta ) 

- Taɛrabt (tantalant ) 

- Tafransist  

- Tayeḍ (anta ) 



 

 

Ayɣer ?- 

- 

- 

10-D acu teɣɣarem s Tutlayt n tmaziɣt : 

- Iɣmisen                        

- Idlisen ussnanen 

- Idlisen iseklanen 

- Ayen nniḍen ( acu ) 

11-D acu tettarum s tmaziɣt : 

 - 

- 

III-Tigensas n yinelmaden : 

12- D kunwi yebɣan ad teɣrem tamaziɣt : 

-Ih                                                      -Ala                  

Ayɣer ? - 

- 

- 

13-Amek tettwalim aselmed n tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret : 

- 

Segzi-d : 

- 

- 

 

 



14-Anta tutlayt  i - ken yettɛawanen deg ulmud n tmaziɣt : 

- Tamaziɣt 

- Tafransist 

- Tayeḍ ( anta ) 

 

 Segzi-d : 

- 

- 

15-Deg wanda  tettemlilem uguren mi ara tlemdem s tutlayt n  : 

- Tmaziɣt 

- Tefransist 

Acu –ten wuguren-a : 

- 

- 

- 

- 

16-Amek  nezmer ad nesnerni aselmed n tmaziɣt deg tseddawit n Tubiret : 

- 

- 

- 

- 

- 


